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Sr. Angelo, boa tarde!

Como vai? Esperamos que bem.

Em vista a solicitação do e-mail anterior, encaminhamos em anexo a declaração de raƟficação da conformidade do sistema FS6000 com o Anexo III da Portaria COANA nº
76/2022. Encaminhamos novamente, também, os documentos que atestam esse atendimento, enviados anteriormente em 13/02/2026.

Permanecemos à disposição para maiores esclarecimentos, se necessário.

Atenciosamente,

Firefox https://expresso.pr.gov.br/expressoMail1_2/index.php

1 of 4 02/03/2026, 17:35



Paloma Oliveira

Licitação

Email: paloma.oliveira@nuctechdobrasil.com.br

Telefone: (11) 2500 - 3811 | Ramal: 8266

Rod. Eng. Ermênio de Oliveira Penteado, 57.

Indaiatuba

www.nuctech.com

De: APPA EQUIPE DE PREGÃO <pregaoeletronico@appa.pr.gov.br>
Enviada em: quinta-feira, 26 de fevereiro de 2026 19:07
Para: licitacao <licitacao@nuctechdobrasil.com.br>
Assunto: Solicitação de demosntração formal de requisitos - PE 171/2025
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Boa tarde

Na qualidade de agente de contratação, e após tomadas todas as medidas atinentes  à fundamentação do julgamento de
recurso, além das diligências já realizadas, solicitamos sua atenção para atendimento ao requerido pelo setor requisitante
que assim se manifestou:

"Não obstante, com vistas ao aprimoramento da motivação do ato administrativo e ao fortalecimento da segurança jurídica
da decisão, esta área técnica recomenda a expedição de diligência formal, de natureza estritamente confirmatória e com
escopo delimitado à ratificação documental da conformidade normativa já evidenciada nos autos, sem possibilidade de
inovação ou alteração substancial da proposta, abrangendo:
I – Demonstração técnica objetiva de conformidade com o item 1.2.8 – Processamento de Imagens, do Anexo III da
Portaria COANA nº 76/2022, mediante apresentação de evidências que comprovem a discriminação de materiais por
número atômico com classificação cromática compatível com as classes previstas no normativo;
II – Confirmação formal de que o software de operação, análise e tratamento de imagens integra a solução ofertada,
encontra-se regularmente licenciado para uso pela Administração durante toda a vigência contratual e atende integralmente
ao item 1.2.9 – Licenças de Software, do referido normativo".
Ressalta-se que a diligência recomendada possui caráter exclusivamente confirmatório, destinando-se ao reforço da
instrução processual e à consolidação da segurança decisória, preservando-se os princípios da vinculação ao instrumento
convocatório e do julgamento objetivo.

Prazo para atendimento: 2 (dois) dias úteis

Atenciosamente

ANGELO GERALDO BOCHENEK

Agente de contratação
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JING RU CHIU 邱静如 
TRADUTORA PÚBLICA E INTÉRPRETE COMERCIAL 
CHINÊS - PORTUGUÊS 法定中葡文公证及商业翻译 
 

圣保罗州商会注册号 MATRÍCULA NA JUCESP: N° 1874 
E-MAIL : luzdayi1007@gmail.com 

 

TEL(电话) : (11)98453-6479 / (11)3329-9266 / (11) 953835410 
Endereço de escritório : Av. Senador Queiróz, 279, 7º andazr ,sala 76, Santa Efigênia,São Paulo-SP   
CEP:01026-001 (办公室地址: Senador Queiróz 大道 279 号 7 楼 76 室 接近 25 街-Luz 地铁站) 
___________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T84885                          L373                            F299 
Eu, JING RU CHIU, tradutora pública e intérprete comercial, certifico que me foi apresentado, nesta data, um 
documento na forma digitalizada de certificado notarial, e redigido em idioma chinês, com finalidade de traduzi-lo 
para o vernáculo, o que faço em razão do meu ofício e nos seguintes termos:  
 

 
Administração Nacional de Direitos Autorais da República Popular da China  

CERTIFICADO DE REGISTRO DE DIREITOS AUTORAIS DE SOFTWARE DE COMPUTADOR 
 

Nº do Certificado: Registro de Software Nº 0804137 
 
Nome do Software: Software de Estação de Inspeção de Imagem de Raios-X NUCTECH Versão 
Web [Abreviação: Web IPS] V1.0 
 
Titular dos Direitos Autorais: NUCTECH COMPANY LIMITED 
 
Data de Conclusão do Desenvolvimento: 15 de outubro de 2013 Data da Primeira Publicação: 
16 de outubro de 2013 Forma de Aquisição de Direitos: Aquisição Original Escopo dos Direitos: 
Todos os Direitos Nº de Registro: 2014SR134896 
 
De acordo com as disposições dos "Regulamentos de Proteção de Software de Computador" e 
das "Medidas para o Registro de Direitos Autorais de Software de Computador", após auditoria 
do Centro de Proteção de Direitos Autorais da China, as informações acima foram registradas. 
 

Administração Nacional de Direitos Autorais da República Popular da China [Carimbo] 
09 de setembro de 2014 

 
No. 00535673 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
NADA MAIS, dou fé e firmo o presente                São Paulo, 13 de fevereiro de 2026 
 

JING RU CHIU 
Tradutora Pública 

Este documento foi assinado digitalmente por JING RU CHIU
Para verificar a assinatura acesse o link a seguir:

https://www.qrassinaturas.com.br/CheckPadesRest?c=93KF-CYWQ-3BKT-6UXK





 
 

 
Tongfang Building A2, Shuangqinglu, Beijing, P.R.of China, C.P.100084 

Tel: 0086-10-83186597 - Fax: 0086-10-62785944 
 
 

 
 
 
 
 

DECLARAÇÃO DE PROPRIEDADE E DESENVOLVIMENTO DE SOFTWARE 
 
 
 
 

NUCTECH COMPANY LIMITED ("NUCTECH”), sociedade empresária 

devidamente constituída sob as leis da República Popular da China, com sede em 2/F, Bloco A, 

Tongfang Building Shuangqinglu, Haidian District, Beijing 100084, República Popular da China, 

neste ato representada por YONGJIAN CHEN, inscrito no RNE sob nº V816034-D e no 

CPF/MF sob o nº 062.572.457-70, declara, para os devidos fins, que o software IPS - Image 

Processing System Lite é de propriedade exclusiva da NUCTECH, tendo sido integralmente 

desenvolvido por nossa equipe interna. 

 

Informamos, ainda, que sua utilização não requer licenciamento de softwares de terceiros, 

não havendo dependência de componentes proprietários externos sujeitos a pagamento de 

licenças. 

 

Por ser expressão da verdade, firmamos a presente declaração. 

 

 
 
 
 
 

 
Beijing, 13 de fevereiro de 2026. 

 

 

__________________________________________ 

NUCTECH COMPANY LIMITED 

Yongjian Chen 

YONGJIAN 
CHEN:062
57245770

Assinado de forma 
digital por 
YONGJIAN 
CHEN:06257245770 
Dados: 2026.02.13 
16:22:22 -03'00'

Tel:0086-10-83186597
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Aviso de Direitos Autorais 

Este manual e todos os documentos eletrônicos e em papel que o acompanham ou 

relacionados são protegidos por direitos autorais. 

Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, extraída, copiada, modificada, 

transmitida, traduzida ou usada no todo ou em parte para fins comerciais de qualquer 

maneira ou forma sem a permissão prévia por escrito da empresa. Cópias deste 

manual e de todos os documentos protegidos por direitos autorais devem conter o 

mesmo aviso de direitos autorais do original, mesmo que aprovado. 

Para qualquer infração, a empresa reserva-se o direito de tomar todas as medidas 

legais necessárias para garantir a responsabilidade legal da violação ocorrida.  

Todos os direitos reservados. A empresa reserva-se o direito de interpretar e modificar 

este manual. 
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Isenção de Responsabilidade 

Este manual é formulado com base nos dados técnicos mais recentes disponíveis antes 

de sua publicação, de modo a garantir que seja o mais universal, preciso e completo 

possível. No entanto, não pode ser considerado uma garantia ou promessa de 

especificações e desempenho do produto. 

Este manual é uma introdução a uma linha de produtos, o que significa que nem todo 

produto possui todas as peças e funções fornecidas aqui. Portanto, a aceitação final de 

um produto não deve depender de imagens, dados ou textos contidos no manual, mas 

de termos e condições contratuais correspondentes que especificam as configurações 

reais do produto. 

Como os componentes e peças fornecidos por terceiros serão atualizados e 

substituídos continuamente ou personalizados para atender às demandas específicas 

do cliente, os produtos entregues podem ser ligeiramente diferentes das descrições no 

manual. Tais diferenças não afetarão o uso dos produtos e nenhum aviso adicional 

será dado. 

Informamos que o manual pode conter erros técnicos ou tipográficos. Revisaremos o 

manual periodicamente. Se houver alguma complementação, alteração ou correção 

necessária, divulgaremos a versão revisada mais recente assim que possível, sem 

aviso prévio. 

Sob nenhuma circunstância a Nuctech será responsabilizada por quaisquer perdas ou 

danos aos clientes, ou quaisquer outras pessoas ou entidades causadas ou 

alegadamente causadas direta ou indiretamente por nossos produtos. Perdas e danos 

esses, incluindo, mas não se limitando à interrupção de qualquer serviço, quaisquer 

perdas em receitas comerciais ou esperadas, lucros ou economias e quaisquer danos 

indiretos causados pelo uso ou operação de nossos produtos. 

A Nuctech não será responsabilizada por quaisquer reclamações de terceiros. 

Em caso de dúvidas sobre este manual, entrar em contato com o centro de 

atendimento ao cliente da região para obter uma explicação mais detalhada.  





Sem Garantias E 

 

Sem Garantias 

As garantias expressas estabelecidas no contrato de venda celebrado pela Nuctech e 

um comprador serão as garantias completas e únicas fornecidas por nós ao comprador, 

e nenhuma outra será fornecida de nenhuma forma, expressa ou implicitamente, para 

fins comerciais ou quaisquer outros. 

A Nuctech fornecerá garantias conforme prometido no contrato de venda, mas não 

será responsável pela manutenção gratuita de equipamentos danificados ou 

dilapidados causados por: 

➢ O uso de qualquer produto, componente ou peça que não seja produzido pela 

Nuctech; 

➢ Layout inadequado do equipamento ou ambiente operacional;  

➢ Uso de equipamentos para fins não relacionados ao projeto;  

➢ Força maior, como incêndio, inundação, tufão e raio; 

➢ Alteração ou modificação não autorizada de equipamento; 

➢ Reparo ou manutenção por pessoal não treinado;  

➢ Uso ou manutenção que viole os procedimentos operacionais;  

➢ Danos ou falhas no equipamento devido ao transporte; 

➢ Danos ou falhas no equipamento como resultado de uso indevido ou abuso 

realizado pelos operadores. 

Se algum produto, componente ou peça não fabricada pela Nuctech for necessário, 

consultar os manuais fornecidos pelos fabricantes correspondentes. 
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Introdução 

Obrigado por escolher o Sistema de Inspeção de Contêineres/Veículos FS6000 

Fast-Scan. Forneceremos a você um serviço padrão, oficial, profissional e altamente 

eficiente. 

Antes de ler este volume, recomendamos que você compreenda os conhecimentos 

relativos à sinalização e às operações de segurança, conforme fornecido no primeiro 

volume "Tecnologia e Segurança", e as peças, características e instruções principais 

do equipamento, conforme fornecido no segundo volume "Visualização Rápida". 

Como a terceira parte do manual do equipamento, "Operação" é dividida em 

subvolumes (I) e (II). O subvolume (II) apresenta principalmente o uso de software 

para o equipamento. 

Recomendamos que você use a "Operação" como um "dicionário". Especificamente, 

se você estiver confuso sobre quaisquer instruções fornecidas no volume II "Guia 

Rápido", procure-as em "Operação" por meio do índice de palavras-chave fornecido 

no "Guia Rápido". Em resumo, não recomendamos que você leia a "Operação" na 

íntegra. 
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Capítulo 1 

Subsistema de Operação e Inspeção 

1.1 Sobre o subsistema 

O Subsistema de Operação e Inspeção é um sistema de software através do qual o 

usuário pode inspecionar procedimentos operacionais, armazenar dados operacionais, 

analisar imagens digitalizadas e pesquisar dados históricos. 

O Subsistema de Operação e Inspeção é implantado na estação de trabalho e no 

servidor, respectivamente, e forma uma LAN para se comunicar entre si. A 

implementação da rede do subsistema de operação e inspeção é a seguinte: 

Observação: há um total de 2 dispositivos IPS no equipamento geral. O diagrama 

a seguir mostra apenas uma máquina IPS como referência. A situação real está sujeita 

a inspeção no local. 
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Termos: 

 

Nome em português Abrev. 

Estação de Processamento de Imagem IPS 

Estação de Controle do WebSystem WebSCS 

Estação de Check-in FusionCIS 

Estação de Banco de Dados DBS 

Estação de Administração do Sistema SAS 

1.2 Gestão de usuários para o subsistema "Operação e Inspeção"  

A Estação de Administração do Sistema (SAS) é implantada para adicionar usuários a 

todos os softwares do subsistema de operação e inspeção e conceder posições a esses 

usuários. As informações do usuário incluem principalmente o nome de usuário, senha 

e posição. O software SAS fornece uma plataforma para gerenciar diferentes usuários 

e posições. Um usuário pode ser membro de muitas funções, e uma função pode ter 

muitos usuários. Um usuário pode desempenhar papéis diferentes e um papel pode ser 

desempenhado por usuários diferentes. 

 [Observação] O nome de usuário padrão do administrador SAS é "admin" e a 

senha é "admin", que pode ser alterada no subsistema. 

1.2.1 Adicionar um usuário 

(1) Entrar na SAS e clicar no botão do usuário  em “Manage User” à esquerda. 
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(2) Clicar em  na barra de ferramentas “Manage User” ou clicar em “Add User”  
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(3) na barra de menu gerenciar usuário para abrir a página do usuário. Inserir as informações 

do usuário. "User ID" e "Is Enabled" são campos obrigatórios. “User ID” refere-se ao 

nome de usuário usado para efetuar login na estação de trabalho. 

(4) Selecionar a(s) função(ões) às quais o usuário pertence e clicar em “Add ” para conceder 

tal(is) função(ões) ao usuário. Dessa forma, o usuário recebe os direitos para 

desempenhar essa(s) função(ões). 

(5) Depois que a função for selecionada e concedida, uma caixa de prompt será exibida. 

Clicar em “OK” para concluir a operação de adição de um usuário. 

(6) Por exemplo, o usuário pode fazer login na IPS, digitar o nome de usuário "Mike", 

selecionar a função "verificar" e clicar em "OK". 
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1.2.2 Lista de funções em várias estações de trabalho 

Um usuário de qualquer estação de trabalho só pode ser adicionado e receber 

função(ões) no SAS. 

As principais funções desempenhadas pelos usuários de diferentes estações de 

trabalho e suas funções correspondentes são descritas em detalhes abaixo: 

(1) Principais funções atribuídas pela SAS e o que fazem: 

Estação de 

trabalho  
Papel Função  

SAS UMAdmin 
Fazer login na estação de trabalho para 

adicionar usuários 

O administrador pode fazer login na SAS para criar usuários (senha padrão: 111111). 

(2) Principais funções concedidas pela DBS e suas funções: 

Estação de 

trabalho  
Papel Função  

DBS 

DBS_Admin_Role 
Fazer login nos dados de gerenciamento da 

DBS 

DBS_Modify_Role Fazer login na DBS para alterá-la 

DBS_Search_Role Fazer login na DBS para pesquisar dados 

O administrador pode fazer login na DBS para pesquisar dados (senha padrão: 

111111). 
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(3) Principais papéis concedidos pela IPS e suas funções: 

Estação de 

trabalho  
Papel Função  

IPS Verificar Fazer login na IPS para processar imagens 

O usuário pode fazer login na IPS para processar imagens (senha padrão: 111111). 

(4) Principais papéis concedidos pelo FusionCIS e suas funções: 

Estação de 

trabalho  
Papel Função  

FusionCIS CisRole 
Fazer login na CIS para fazer o check-in da 

tarefa 

O usuário pode fazer login na FusionCIS para fazer o check-in das imagens (senha 

padrão: 111111). 

(5) Principais papéis concedidos pelo WebSCS e suas funções: 

Estação de 

trabalho  
Papel Função  

WebSCS ScsRole Fazer login na SCS como administrador 

O usuário pode fazer login na WebSCS para digitalizar e processar imagens (senha 

padrão: 111111). 



Estação de Controle do Sistema Web  

(WebSCS) 
2-1 

 

Chapter 2  

Estação de Controle do Sistema Web  

(WebSCS) 

2.1 Visão geral 

2.1.1 Funções da WebSCS 

Quando um veículo está entrando na unidade de escaneamento, a WebSCS controla a 

unidade de escaneamento para escaneá-lo e gerar uma imagem escaneada. Quando o 

operador do sistema inicia a digitalização, o WebSCS exibe a imagem digitalizada em 

tempo real e as informações relacionadas ao processo. Após a digitalização, a imagem 

e as informações de dados relacionadas são enviadas para a próxima estação. 

2.1.2 Procedimento operacional 

Etapa  Descrição  

1 Iniciar e operar a WebSCS 

2 
Inserir o nome de usuário e a senha na página de login da SCS para acessar a 

WebSCS; 

3 

O veículo de escaneamento será executado automaticamente. Um status de 

aquisição em tempo real da imagem digitalizada será exibido na área de 

exibição em tempo real da imagem digitalizada. 

4 

A etapa 3 pode ser repetida no caso de alguma tarefa, caso contrário, o 

operador deve sair do sistema. Além disso, o operador pode visualizar o 

registro, alterar a senha e definir parâmetros. 

Capítulo 
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2.2 Descrição da interface 

2.2.1 Interface Principal 

 

2.2.2 Área de Exibição de Informações do Usuário 

Exibir o nome do operador de login e a hora do sistema. 

2.2.3 Área de Exibição de Informações Erro! Indicador não definido. 

Exibir o status da comunicação e o status principal do sistema. 
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Itens da Barra de 

Status 
Introdução Detalhada 

Taxa de Dose Exibir o status da comunicação com o PLC. 

Status do Sistema Exibir se o status do sistema está pronto. 

Intertravamento de 

Segurança 
Luz indicadora do estado de intertravamento de segurança. 

Modo de Escaneamento Exibir o modo de escaneamento. 

Velocidade Exibir a velocidade de escaneamento. 

2.3 Área de Exibição de Animação Simulada 

 

Essa área exibe uma animação simulada do veículo de escaneamento, mostrando 

esquematicamente o status do equipamento de escaneamento e o status da alavanca. 
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2.4 Área de exibição da imagem escaneada em tempo real 

 

Quando um veículo está sendo escaneado, a janela exibe, em tempo real, a imagem do 

veículo em escaneamento. Após o escaneamento, a imagem do veículo escaneado será 

exibida até que o próximo veículo comece a ser escaneado. 

2.5 Barra de Ferramentas 

A barra de ferramentas está localizada na parte inferior da janela, incluindo os botões 

abaixo: 
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Ícone Nome Função 

 
Modo Automático 

Clicar nesse botão para entrar no modo automático. Nesse 

modo, o sistema é executado automaticamente de acordo 

com o padrão de trabalho e o tipo de escaneamento 

escolhido pelo usuário para escanear o veículo-alvo. 

 

Modo de 

Manutenção 

Clicar nesse botão para entrar no modo de manutenção. 

 
Redefinir 

Clicar no botão para enviar um comando de redefinição ao 

dispositivo. 

 
Configurações 

Clicar nesse botão para abrir a caixa de diálogo de 

configuração. 

 
Status Clicar nesse botão para exibir o status da conexão. 

 
Mudar senha Clicar nesse botão para alterar a senha do usuário atual. 

 
Sair Clicar nesse botão para sair da WebSCS. 

2.6 Descrição das operações 

2.6.1 Início 

◼ Iniciar a alimentação do no-break da WebSCS e aguardar cerca de 30 minutos para obter 

uma saída estável da alimentação do no-break; 

◼ Pressionar os botões para baixo da fonte de alimentação para o host e a tela da WebSCS e, 

em seguida, iniciar o WebSCS; 

◼ Acesso à interface de login para inserir nome de usuário e senha para acessar a interface 

principal do software; 

◼ O WebSCS foi iniciado com sucesso. 
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[Aviso] O host do servidor deve ser iniciado antes que o WebSCS seja iniciado e o 

WebSCS não deve ser iniciado até que a interface de login apareça no host do 

servidor, caso contrário, o WebSCS não será conectado normalmente! 

2.6.2 Login  

Descrição da interface de login para WebSCS: 

 

Item Função 

User ID Digitar o nome de usuário 

Senha Digitar a senha 

Login Clicar para abrir a interface de operação da estação de trabalho. 

Redefinir Clicar para excluir o nome de usuário e a senha inseridos. 

Sair Clicar para sair do sistema. 

Sobre Clicar para acionar uma caixa pop-up de diálogo sobre os direitos 

autorais do sistema. 
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Digitar o nome de usuário e a senha nas caixas "User ID" e "Password" e clicar em 

"Login" ou pressionar "Enter" para fazer login na estação de trabalho. A estação de 

trabalho começa a funcionar. 

2.6.3 Escaneamento de veículo em execução 

2.6.3.1 Modo Automático 

Clicar no botão na barra de ferramentas para entrar no modo de 

manutenção. 

No modo automático, o operador não precisa de nenhuma operação e cada vez que um 

veículo estiver passando, o equipamento irá escaneá-lo automaticamente e exibir em 

tempo real a imagem digitalizada na área de miniaturas que será atualizada 

automaticamente no próximo escaneamento. 

2.6.3.2 Modo de Manutenção 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para entrar no modo 

de manutenção. Quando estiver no modo de manutenção, você pode controlar as 

ações do dispositivo manualmente. 

OBSERVAÇÃO: Para a operação do equipamento, consultar o Manual de 

operação. 

2.6.4 Exibir Erros 

Clicar na interface principal do WebSCS para visualizar a exibição de erros, conforme 

mostrado na figura abaixo. 
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Área de exibição gráfica do erro 

A localização do erro será exibida no gráfico. Um botão correspondente à posição do 

erro que é usado para marcar o local atual do erro é exibido quando ocorre um erro. 

Área de exibição de informações detalhadas de erro 

Clicar uma vez no botão na área de exibição gráfica, as informações detalhadas do 

erro e os métodos de solução de problemas serão exibidos na área. 

2.6.5 Definir parâmetros  

Clicar no botão  da barra de ferramentas, a caixa de diálogo “Setting” será 

exibida, conforme a figura a seguir: 

 

Na interface de configuração, você pode definir o tipo de modo de energia para 

aceleradores horizontais/verticais separadamente e escolher qual acelerador usar para 
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a varredura.  

Você também pode fazer a calibração. Na área "Calibration", definir o modo de 

calibração, o modo de ar estático e o material clicando no botão correspondente. 

Quando terminar, clicar em “Start calibration” para começar e clicar em “Stop 

calibration” para parar. 

Após concluir as configurações, clicar no botão “X” no canto superior direito da caixa 

de diálogo Setting para sair. 

[Atenção] Não é recomendável que o operador entre na interface de configuração 

para alterar os parâmetros. Para alterações, entrar em contato com o engenheiro 

do local e fazer as alterações.  

2.6.6 Status 

Clicar no botão " " na interface principal da estação de controle do sistema para 

visualizar a falha. 
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Falha 1: 
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Falha 2: 

 

2.6.7 Mudar senha 

Clicar no botão "Change password"  para alterar a senha do usuário de login 

atual. Uma caixa de diálogo para alteração de senha é exibida conforme abaixo: 

  

Depois de digitar a senha anterior e a nova senha, clicar no botão "OK" para 



2-12 
Estação de Controle do Sistema Web  

(WebSCS) 

 

confirmar ou em "Cancel" para cancelar a alteração. 

2.6.8 Sair  

Clicar no botão “Exit”  na barra de ferramentas para sair do WebSCS. 
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Chapter 3  

Estação de check-in (FusionCIS) 

3.1 Visão geral 

3.1.1 Funções do FusionCIS 

As funções da CIS incluem: 

◆ Inserir as informações dos manifestos do veículo;  

◆ Enviar informações do manifesto para a IPS; 

3.1.2 Procedimento operacional 

3.2 Descrição da interface 

3.2.1 Interface Principal 

 

 

Etapa  Descrição  

1 Iniciar a CIS 

2 
Inserir o nome de usuário e a senha na janela de login da CIS para fazer login 

nela; 

3 Informações de check-in na Área de Entrada de Informações 

4 Clicar no botão Submit para enviar as informações de check-in 

5 Clicar no botão sair na barra de menus para sair da CIS 

Capítulo 
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1 

2 
3 4 

5 

 

 

1 Barra de título 3 Interface de entrada 

2 Lista de verificação 4 Área de imagem 

5 Visualização da Imagem   

3.2.2 Barra de Título  Alterar Senha 

Função: o usuário pode alterar a senha e as informações do usuário.  

◆ Operação correta: 

◆ Clicar em " " e a seguinte página aparecerá:  
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◆ Inserir a senha atual na linha "Old Password" e a nova senha na linha "New 

Password", a nova senha novamente na linha "Confirm Password" para 

confirmação.  

Clicar em "OK" para alterar a senha ou em "Close" para cancelar a operação. 

3.2.3 Introdução da Interface de Entrada 

A interface é usada para inserir as informações relevantes dos veículos.  

 

Onde, Número do Veículo deve ser preenchido.  

Operação correta:  



3-4 Estação de check-in (FusionCIS) 

 

1. Após inserir as informações, o usuário pode clicar no botão "Save" para salvar as 

informações inseridas. 

2. Clicar no botão "Submit", e o número e as informações do veículo serão enviados 

para o histórico. 

3.2.4 Lista de verificação 

 

A lista exibe informações sobre as tarefas registradas via CIS.  

A lista mostra o número da imagem da tarefa. Clicar duas vezes no número da 

imagem para abrir a tarefa.  
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3.2.5 Área de Imagem 

 

A área de exibição de imagens digitalizadas foi projetada para digitalizar formulários 

de declaração alfandegária em papel e exibir as imagens digitalizadas do formulário 

de declaração alfandegária. A área de exibição da lista de imagens de reconhecimento 

foi projetada para reconhecer imagens de caixas e placas de veículos e exibir os 

resultados do reconhecimento. A área de exibição da lista de raios X foi projetada para 

digitalizar imagens e exibir imagens em tempo real dos veículos digitalizados. Cada 

barra de rolagem vertical é colocada no lado direito de cada área para obter operações 

de roaming vertical. 
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3.2.6 Visualização da Imagem 

 

Após clicar na imagem, a barra de ferramentas abaixo é exibida da seguinte forma, 

incluindo oito botões. 

 Função Instrução Operacional 

 

Botão Zoom In: zoom na imagem 

digitalizada atual 

Clicar nesse botão para aumentar o zoom da 

imagem atual. A imagem pode ser ampliada 

quatro vezes 

 

Botão Zoom Out: reduz o zoom da 

imagem digitalizada atual. 

Clicar nesse botão para reduzir a imagem. A 

imagem pode ser reduzida em cinco vezes. 

 

Botão Responder: Pode ser restaurado 

para seu tamanho inicial 

Clicar nesse botão para restaurar a imagem 

atual ao seu tamanho inicial 

 

Botão Anterior: Exibir a imagem 

anterior 

Clicar nesse botão para exibir a imagem 

anterior. 

 

Botão Next: Exibir a próxima imagem Clicar nesse botão para exibir a próxima 

imagem. 

 

Botão Girar no sentido horário: Girar a 

imagem digitalizada atual em 90 graus 

Clicar uma vez nesse botão para girar a 

imagem digitalizada atual em 90 graus no 
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no sentido horário. sentido horário. 

 

Botão Contra-rotação: Girar a imagem 

digitalizada atual em 90 graus. 

Clicar uma vez nesse botão para girar a 

imagem digitalizada atual em 90 graus. 

 

Botão de tela cheia: Pode preencher a 

tela com imagens 

Clicar nesse botão para preencher a tela com 

a imagem atual 

 

3.3 Instruções de Operação 

3.3.1 Login 

Depois de usar a função atual selecionada, o sistema está aguardando que o usuário 

insira o nome de usuário e a senha. 

 

Item Função 

User ID Digitar o nome de usuário 

Senha Digitar a senha 
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Login Clicar para abrir a interface de operação da estação de trabalho. 

Redefinir Clicar para excluir o nome de usuário e a senha inseridos. 

Sair Clicar para sair do sistema. 

Sobre Clicar para acionar uma caixa pop-up de diálogo sobre os direitos autorais 

do sistema. 

 Na tela de login, o operador insere o nome de usuário e a senha corretos nos 

campos "User ID" e "Password". Clicar no botão "Login" ou pressionar diretamente 

Enter para que a estação de trabalho faça o login e entre em operação normal. 

Nota: 

1. Informações solicitadas: "nome de usuário ou senha com erro" 

Solução: Na janela pop-up de informações solicitadas, clicar em "OK" para voltar à 

interface de login e inserir novamente o "nome de usuário" e a "senha" para fazer 

login novamente. Os usuários só podem tentar fazer login três vezes, no máximo. Se o 

login falhar três vezes, o sistema sairá automaticamente da interface de login 

2. Informações solicitadas: "A senha não pode ser nula". 

Solução: Na janela pop-up de informações solicitadas, clicar em "OK" para voltar à 

interface de login novamente e inserir "nome de usuário" e "senha" para fazer login 

novamente. 

3.3.2 Inserir Informações do Veículo 
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1. Clicar duas vezes em uma tarefa na lista de tarefas à esquerda 

2. Inserir informações detalhadas na área de informações. Se o usuário precisar 

salvá-la, poderá clicar no botão "Save". 

3. Clicar no botão  na área Scan Image List (Lista de imagens digitalizadas) para 

adicionar uma declaração alfandegária digitalizada. 

3.3.3 Enviar tarefa 

Depois que o usuário confirmar as informações da tarefa selecionada, clicar no botão 

"Submit", e a tarefa será enviada para a próxima etapa. 

3.3.4 Sair 

Clicar no botão " " no canto superior direito da barra de título para sair da 

Estação de Backup de Arquivos.
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Chapter 4  

Estação de Processamento de Imagem 

(IPS) 

4.1 Visão geral 

4.1.1 Funções da Estação de Processamento de Imagem 

A IPS desempenha o papel de analisar imagens digitalizadas no subsistema de 

operação e inspeção. Ela recebe dados de imagem do servidor e, em seguida, exibe a 

imagem claramente na tela. O usuário pode analisar imagens digitalizadas usando 

vários métodos de conversão de imagem e medidas de processamento fornecidas pela 

IPS e enviar os resultados da análise. 

4.1.2 Procedimento operacional 

Na IPS, você deve fazer o login na estação como função "verificar". Essa estação é 

usada para verificar imagens digitalizadas e tirar conclusões. 

O fluxo de trabalho da função de verificação: 

Passos Descrição do Fluxo de Trabalho 

1 
Clicar duas vezes no atalho "IPS", escolher a função "verificar" na lista 

suspensa, inserir o nome de usuário e a senha para fazer login. 

2 Abrir uma imagem de tarefa do histórico e verificá-la. 

3 
Enviar a conclusão da inspeção na tela à direita. Se a conclusão for suspeita, 

marcar a imagem e enviar como "Com suspeita"; se a conclusão não for suspeita, 

Capítulo 
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enviar diretamente como "Sem suspeita". 

4 

As etapas de 2 a 3 podem ser repetidas caso haja alguma tarefa no processo; se 

não houver nenhuma tarefa ou para concluir o trabalho do dia, saia do software 

IPS.  

4.2 Descrição da interface 

A IPS consiste em uma estação de trabalho de alto desempenho e três monitores. A 

tela esquerda e a tela direita exibem a imagem digitalizada, usada para exibir 

informações correspondentes, enviar resultados de análise e pesquisar dados 

históricos. 

Introdução detalhada à interface IPS 

A tela à esquerda exibe a imagem digitalizada： 

 

 

A tela da direita é usada para exibir informações correspondentes, enviar resultados de 

análises e pesquisar dados históricos： 
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4.2.1 Tela esquerda 

A tela esquerda é dividida em duas áreas: a sub barra de ferramentas e a janela de 

aproximação de imagem. 

4.2.1.1 Barra de ferramentas 

A barra de ferramentas está localizada na parte superior da janela de imagem da tela 

esquerda, e os vários botões de ferramentas na barra de ferramentas são atalhos 

fornecidos para conveniência do usuário. 

 

Botões da barra de ferramentas 

Botão Função  

 

Abrir Imagem Local: Clicar para abrir a janela de 

imagem local na qual o usuário pode abrir uma imagem 

selecionada clicando em “Open". Somente as imagens 

salvas através de "Save" na barra de ferramentas podem 

ser abertas. 
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Botão Função  

 

Salvar Imagem: Clicar nessa opção para abrir uma 

janela na qual o usuário pode nomear a imagem atual, 

selecionar o caminho de salvamento e clicar em "Save" 

para salvar a imagem. As imagens podem ser salvas em 

vários formatos. 

 

Penetration Enhancement：Clicar nisso para processar 

a imagem da janela de detalhes usando o 

aprimoramento de penetração. 

 

Exibição completa: Clicar nessa opção para exibir a 

imagem atual em tamanho real na janela de imagem em 

close-up. 

 

Cor falsa: Selecionar uma cor falsa para ser aplicada à 

imagem atual. São fornecidas seis cores falsas de 

névoa, uva roxa, oásis no deserto, pôr do sol, oceano e 

multicolorido. 

 

Colorização: Clicar para exibir imagens coloridas de 

energia dupla. 

 

Aprimoramento Abrangente: Clicar nessa opção para 

processar a imagem atual usando o algoritmo de 

aprimoramento abrangente. 

 

Superaprimoramento: clicar para processar a imagem 

atual usando o algoritmo de superaprimoramento. 

 

Ajuste automático de brilho: Clicar nessa opção para 

 ajustar automaticamente o brilho da imagem atual. 
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Botão Função  

 

Aprimoramento de bordas 1/2/3: Clicar nessa opção 

para aprimorar as bordas da imagem atual. 

 

Suavização: Clicar nessa opção para selecionar os 

algoritmos de suavização 1, 2 e 3 para o processamento 

da imagem. 

 

Transformação de Log: Clicar nessa opção para 

transformar logaritmicamente a imagem atual.  

 

Equalização de Histograma: clicar para processar a 

imagem atual usando a equalização de histograma. 

 

Modo de energia: Clicar nessa opção para exibir a 

imagem de alta energia, a imagem de baixa energia e a 

imagem de energia dupla, alternativamente.  

 

Escala de cinza: Clicar nessa opção para converter a 

imagem atual em uma imagem em escala de cinza 

 

Inverter: Clicar para inverter as cores da imagem atual. 

 

Predefinir: Clicar nessa opção para processar a 

imagem atual de acordo com as configurações 

predefinidas. 

 

Adicionar Tag Suspeita: Clicar nele para selecionar 

um tipo de tag suspeita a ser adicionada à imagem 

atual. 
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Botão Função  

 

Remoção de Fundo: clicar nessa opção para selecionar 

as características de dados da área de fundo para 

eliminar os efeitos das substâncias de fundo sobre as 

substâncias sombreadas em uma imagem. 

 

Excluir Tag Suspeita: Clicar para mover o cursor para 

apagar a tag suspeita. 

 

Janela de detalhes: Clicar para desenhar uma janela de 

detalhes na janela de imagem. Na janela de detalhes, o 

usuário pode usar os botões da barra de ferramentas 

para processar a imagem nela. 

 

Lupa de 2/4 vezes: Clicar nela para ampliar a imagem 

em 2/4 vezes. 

 

Estimativa de tamanho: Clicar nessa opção para 

selecionar o tipo de estimativa. Usar o ponteiro do lápis 

para destacar uma área ou desenhar uma linha, cujo 

tamanho ou comprimento será exibido.  

 

Espelho horizontal: Clicar nele para inverter a imagem 

atual em torno de seu eixo vertical 

 

Análise da Wiscan: Clicar nessa opção para 

exibir/ocultar as marcas de detecção de wiscan. 

 

Recuperar: Clicar para restaurar a imagem atual ao seu 

status original, ou seja, o status padrão ou o status em 

que ela estava antes de ser aberta. 

Destes, a equalização do histograma e o superaprimoramento não podem ser usados 
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simultaneamente. Somente uma das cores falsas, colorização e escala de cinza pode ser usada 

de cada vez. 

Na barra de ferramentas, clicar com o botão direito do mouse para exibir as configurações da 

barra de ferramentas e marque exibir ou ocultar no ícone da tarefa. 

4.2.1.2 Janela de imagem em close-up 

A janela "Janela de Imagem em Close-up" exibe os detalhes de uma parte da janela de 

imagem global. Consiste em uma barra de rolagem e uma área de exibição de imagens. 

 

A "Janela de Imagem em Close-up" tem barras de rolagem nas direções horizontal e vertical, 

cujo movimento pode alterar a área de exibição da imagem na janela. O usuário também pode 

alterar a área de exibição na janela pressionando o botão esquerdo do mouse e movendo o 

cursor na área de exibição da imagem.  

4.2.2 Tela direita 

A tela da direita exibe uma barra de navegação e uma área de exibição de informações. 

Clicar em qualquer um dos botões na barra de navegação para abrir a página de exibição de 

informações correspondente. 
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Botão  Função  

 
Exibir a lista de tarefas pendentes e abrir as tarefas. 

 

Pesquisar e abrir imagens de históricos. 

 

Abrir os arquivos de imagem .nuc armazenados no computador local. 

 

Visualizar a lista de tarefas e imprimir imagens de acordo com as 

configurações de impressão. 

 

Configurar o modo de impressão. 

4.3 Instruções de operação 

4.3.1 Fazer login na IPS 

Ligar os seguintes dispositivos antes de iniciar qualquer operação: 

⚫ Ligar o UPS; 

⚫ Ligar o monitor colorido da IPS; 

⚫ Ligar a IPS. 

[Observação] Se o monitor exibir uma tela preta após ser ligado, isso pode ser 

causado pelo protetor de tela. Pressionar a barra de espaço para continuar. A tela 

preta também pode aparecer após um longo tempo em marcha lenta. Pressionar 

a barra de espaço para continuar. 

Clicar duas vezes no atalho da área de trabalho para ativar a IPS. 
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Item Função 

User ID Digitar o nome de usuário 

Senha Digitar a senha 

Login Clicar para abrir a interface de operação da estação de trabalho. 

Redefinir Clicar para excluir o nome de usuário e a senha inseridos. 

Sair Clicar para sair do sistema. 

Sobre Clicar para acionar uma caixa pop-up de diálogo sobre os direitos 

autorais do sistema. 
 

Digitar o nome de usuário e a senha nas caixas “User ID” e “Password”, selecionar a 

estação e clicar em “Login” ou pressionar “Enter” para efetuar login na estação de 

trabalho. A estação de trabalho começa a funcionar. 
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4.3.2 Tarefa de inspeção 

4.3.2.1 Obter uma tarefa 

Há duas maneiras de obter uma tarefa: 

1. Obtenção automática de tarefas 

Se nenhuma imagem estiver aberta no momento, clicar em  na área 

de inspeção de tarefas da tela direita para abrir imagens de acordo com sua sequência 

de escaneamento. 

2. Obtenção manual de tarefas 

Se nenhuma imagem estiver aberta no momento, selecionar uma tarefa na lista de 

tarefas. As informações sobre a tarefa são exibidas à direita dela. Clicar em 

 para abrir a imagem selecionada. 

[Observação] Se houver uma imagem sendo analisada no momento, quando o 

usuário selecionar “Automatic Task Obtaining” ou “Manual Task Obtaining”, 

uma caixa de prompt será exibida. O usuário deve enviar ou desistir da tarefa 

atual para obter uma nova tarefa. 

4.3.2.2 Enviar uma tarefa 

Os resultados da análise devem ser enviados após a análise da imagem. Marcar o 

resultado suspeito em “Conclusions” na área de inspeção de tarefas da tela à direita, 

inserir os resultados da análise na caixa de “Conclusion Remarks” e clicar em  

para enviar os resultados da análise. 

4.3.3 Abrir uma imagem 

As imagens armazenadas localmente podem ser abertas por meio da IPS. 

A IPS fornece três maneiras de abrir uma imagem local: 

1. Após a IPS ser ligada, clicar em  na interface principal da IPS para 

abrir uma imagem. 
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2. Clicar  na barra de ferramentas para abrir uma imagem. 

3. Clicar em “File” e depois em “Open” na barra de menu para abrir uma imagem. 

4.3.4 Salvar uma imagem 

A IPS pode salvar uma imagem aberta na unidade local em vários formatos. 

A IPS fornece duas maneiras de salvar imagens: 

1. Clicar  na barra de ferramentas para salvar uma imagem aberta no momento na 

unidade local ou em um dispositivo de armazenamento removível. 

2. Clicar em “File” e depois em “Save As” na barra de menu da janela de imagem para salvar 

uma imagem. 

4.3.5 Processamento de imagens 

4.3.5.1 Equalização de histograma 

A equalização do histograma é transformar um histograma em escala de cinza de uma região 

de cinza relativamente concentrada em uma distribuição uniforme em toda a faixa de escala 

de cinza para obter um melhor efeito visual. 

Clicar no botão  na barra de ferramentas ou na barra de menu para selecionar "Image 

Process" -> "Histogram", a equalização do histograma na imagem pode ser alcançada. 

As imagens a seguir são antes e depois da " equalização do histograma ". 

     

Antes da "Equalização do histograma"      Depois da "Equalização do histograma" 
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4.3.5.2 Superaprimoramento 

Se forem necessários melhores detalhes na imagem, o superaprimoramento pode ser 

usado. 

Clicar no botão  na barra de ferramentas ou barra de menu para selecionar 

“Image Process”->“Super Enhancement” para obter o superaprimoramento na 

imagem. Recomenda-se usar o superaprimoramento na janela de detalhes para obter 

um melhor efeito. 

As imagens a seguir são de antes e depois do “superaprimoramento”. 

     

Antes do “superaprimoramento” Depois do “superaprimoramento” 

4.3.5.3 Ajuste automático de brilho 

Função: regular automaticamente o brilho de toda a imagem para torná-la adequada 

para visualizar a imagem. 

Como usar: na barra de ferramentas clicar no botão . 

Exibição de efeitos： 
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Antes do algoritmo de ajuste automático de brilho 

 

Após o algoritmo de ajuste automático de brilho 

4.3.5.4 Aprimoramento Abrangente 

Os três grupos de "aprimoramento abrangente" combinam cada algoritmo de ajuste de 

contraste adaptativo e algoritmo de aprimoramento de borda para obter imagens com 

melhor aprimoramento de cada vez. Clicar no botão da barra de ferramentas para 

obter um aprimoramento abrangente da imagem.  

Clicar no  botão na barra de ferramentas para obter um 

aprimoramento abrangente da imagem. 
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As imagens a seguir são imagens antes e depois do "Aprimoramento Abrangente1": 

      

Antes do "aprimoramento abrangente1"    Depois do "aprimoramento abrangente1" 

4.3.5.5 Transformação Logarítmica 

Selecionar o  botão na barra de ferramentas para aplicar a 

transformação logarítmica correspondente à imagem. A transformação logarítmica é a 

transformação logarítmica dos valores de pixel da imagem. Sua finalidade é aumentar 

o contraste dos valores baixos de pixel para ajudar o inspetor a analisar os detalhes da 

área com dados de baixo valor na imagem. 

As imagens a seguir são imagens antes e depois da "Transformação logarítmica": 

        

Antes da "transformação logarítmica"      Depois da "transformação logarítmica" 
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4.3.5.6 Edge Enhancement (Aprimoramento de Borda) 

Tecnologia de processamento de imagem para enfatizar a borda entre imagens de 

diferentes objetos e suas informações detalhadas - nitidez. 

Três grupos de Aprimoramento de Borda são usados respectivamente para enfatizar o 

aprimoramento de borda, aprimoramento de detalhes e aprimoramento abrangente 

para aumentar a definição da imagem. Partes da imagem que mudam repentinamente 

ou são descontinuamente são chamadas de Borda. Os microvalores dessas partes são 

geralmente muito altos. O aprimoramento da borda pode ser obtido executando 

micro-operações para dados de imagem e exibindo o resultado.  

Clicar no botão  na barra de ferramentas para obter o 

aprimoramento das bordas. 

As seguintes são imagens antes e depois do “Aprimoramento de Borda1 ”: 

       

Antes do "Aprimoramento de borda1"        Depois do "Aprimoramento de borda1" 

4.3.5.7 Algoritmo de suavização  

Três grupos de algoritmo de suavização (Suave) são usados para enfatizar a área 

ampla, a parte de baixa frequência e a parte do tronco, bem como restringir o ruído da 

imagem e perturbar a parte de alta frequência. Eles têm como objetivo alterar 
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lentamente o brilho da imagem, reduzir o gradiente de mutação e melhorar os 

métodos de processamento de imagem para obter melhor qualidade de imagem e 

efeito visual. 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para suavizar a imagem. 

As seguintes são imagens antes e depois da “ Suavização3 ”: 

     

Antes do algoritmo de Suavização3         Após o algoritmo de Suavização3 

4.3.5.8 Modo de energia 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para ajustar os diferentes modos de 

energia. Clicar no botão  da barra de ferramentas para 

expandir o modo de energia, respectivamente, para atingir a imagem sintetizada, 

processamento de modo de alta energia e baixa energia. 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para ter a imagem processada em alta 

energia, conforme mostrado abaixo: 
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Clicar no botão  na barra de ferramentas para que a imagem seja processada 

com baixo consumo de energia, conforme mostrado abaixo: 

 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para ter a imagem sintetizada-energia 

processada, conforme mostrado abaixo: 
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4.3.5.9 Colorização 

A colorização é usada para ajudar o usuário no reconhecimento de substâncias, 

marcando orgânicos, minerais e misturas com cores diferentes nas imagens de energia 

dupla. 

Na barra de ferramentas, clicar no botão  para espalhar a colorização da barra 

de ferramentas . Colorir a imagem inteira e 

exibir somente orgânicos e minerais. 

As barras de ferramentas da janela de imagem horizontal e da janela de imagem 

vertical têm o botão. 

Clicar no botão  na barra de ferramentas de colorização e todos os orgânicos, 

misturas, minerais e mentais pesados serão exibidos na imagem de energia dupla em 

cores diferentes, conforme mostrado na figura abaixo: 
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Clicar no botão  na barra de ferramentas de colorização e apenas colorir 

orgânicos é marcado na imagem de energia dupla, conforme mostrado na figura 

abaixo: 

 

Clicar no botão  na barra de ferramentas de colorização e apenas o mineral 

colorido é marcado na imagem de energia dupla, conforme mostrado na figura abaixo: 
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Clicar no botão  na barra de ferramentas de colorização e apenas a mistura de 

coloração é marcada na imagem de energia dupla, conforme mostrado na figura abaixo: 

 

Clicar no botão  na barra de ferramentas de colorização e somente o Metal 

Pesado será marcado na imagem de energia dupla, conforme mostrado na figura 

abaixo: 
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4.3.5.10 Escala de cinza 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para exibir a imagem atual em escala 

de cinza. 

O efeito: 

 

Imagem após o processamento 

4.3.5.11 Cores falsas 

Clicar no botão  na barra de ferramentas para desdobrar a barra de ferramentas 

de cores falsas.  Selecionar o botão 

desejado na barra de ferramentas que aparece à direita do botão para realizar a 

transformação da cor falsa desejada. 

Cores falsas 

 
Névoa 

 
Uva 

 
Oásis 

 
Pôr do sol 
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Oceano 

 
Pavonina 

 

Observação: em qualquer momento, apenas um deles deve ser selecionado. Se o 

ícone de posição do botão de cor falsa na barra de ferramentas mostrar , 

significa que ele está selecionado no momento. Se outra cor falsa for selecionada, 

a atual será substituída automaticamente. 

4.3.5.12 Inverter a cor 

Fazer com que a cor da imagem se transforme na cor inversa da cor atual. Na barra de 

ferramentas, clicar no botão . 

        

Antes do negativo ser usado         Depois do negativo ser usado 

4.3.5.13 Recuperar 

Clicar no botão  na barra de ferramentas, ou na barra de menu para selecionar 

“Image Process”->“Recover” para recuperar a imagem para o estado não processado. 

O processamento de imagens restauráveis inclui: equalização de histograma, 



Estação de Processamento de Image

m 
(IPS) 

4-23 

 

superaprimoramento, O processamento de imagens restauráveis inclui: equalização de 

histograma, superaprimoramento, ajuste automático de brilho, detalhes, contraste, luz, 

ajuste de histograma. 

4.3.5.14 Contínuo 

Função: o ajuste contínuo é usado principalmente para aprimoramento de gradiente de 

imagem, incluindo o controle deslizante de brilho, o controle deslizante de contraste e 

o controle deslizante de detalhes. Inicialmente, todos estão no meio, o que significa 

que não há processamento. Arrastá-lo para a esquerda para reduzir o brilho, contraste 

e detalhes enquanto o arrasta para aumentar o brilho, contraste e detalhes. 

Como usar: quando uma imagem em questão for aberta, selecionar a imagem e clicar 

com o botão direito e, em seguida, selecionar a opção "Stepless" ou a barra de menu 

para selecionar "View"->"Stepless"，para abrir a caixa funcional para ajuste contínuo, 

conforme mostrado na figura abaixo. 

 

Exibição de efeito: 
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Primeiro, aumentar ou diminuir o brilho do objeto a ser ajustado e, em seguida, ajustar 

o contraste e os detalhes. 

 

Imagem original antes do ajuste contínuo 

 

Figura após o brilho e o contraste serem ajustados (1) 

 

Figura após o brilho e o contraste serem ajustados (2) 
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Figura após o detalhe ser ajustado (1) 

 

Figura após o detalhe ser ajustado (2) 

4.3.5.15 Remoção de fundo 

O usuário pode selecionar manualmente as características dos dados da área de fundo 

para eliminar os efeitos das substâncias de fundo sobre as substâncias sombreadas em 

uma imagem, identificando-as corretamente. A função só se aplica a imagens 

sintetizadas. 

O usuário pode remover o plano de fundo em qualquer lugar de uma imagem. Clicar 

em  para restaurar a área removida. 

Selecionar uma área de destino para a remoção do plano de fundo e desenhar duas caixas na 

área. O primeiro delineia a área de primeiro plano a ser processada e o segundo delineia a área 
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de fundo, que, como referência, deve ter propriedades físicas idênticas e escala de cinza 

uniforme. Depois que as duas áreas forem selecionadas, o sistema removerá automaticamente 

o fundo na área de primeiro plano para eliminar os efeitos das substâncias de fundo. Durante 

esse processo, a escala de cinza e a cor da área de primeiro plano serão alteradas. 

Exemplo: sal e açúcar protegidos por uma placa de aço, consultar a figura abaixo. 

 

Passo 1 clicar no botão . 

Passo 2 Selecionar a área de primeiro plano a ser removida. 

 

Passo 3 Selecionar a área de fundo de referência e, em seguida, o sistema retira 

automaticamente a área de primeiro plano. 

 

Etapa 4: Repetir as etapas 1 a 3 para remover o fundo da segunda área. 

Placa de aço Placa de aço 

Açúcar Placa de aço 

Madeira Madeira 

Caixa de seleção 

de áreas de 

primeiro plano 

Caixa de seleção 

da área de fundo 

Depois de serem 

removidos, o açúcar e 

a madeira são 

classificados 

corretamente como 

orgânicos, que estão 

em laranja. 
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Etapa 5 Clicar em " " na Janela de Inspeção Auxiliar para restaurar a área 

removida. 

4.3.5.16 Correção secundária 

O usuário pode selecionar manualmente as características dos dados da área de fundo 

para eliminar inconsistências na área de primeiro plano, destacando assim substâncias 

de baixo contraste em uma área local. A função é usada apenas para inspeções 

extremas em geral e não é recomendada para inspeções regulares. Por exemplo, pode 

ser usada para detectar um peso de chumbo atrás de uma placa de aço espessa, 

eliminando as inconsistências da placa de aço e, assim, destacando o peso de chumbo. 

A função se aplica a imagens de energia dupla e de energia única. 

O usuário pode corrigir secundariamente uma determinada área de uma imagem. 

Clicar em " " na Janela de Inspeção Auxiliar para restaurar a área corrigida. 

Selecionar uma área de destino para a remoção do plano de fundo e desenhar duas 

caixas na área. O primeiro delineia a área de primeiro plano a ser processada, e o 

segundo delineia a área de fundo que deve estar dentro da área de primeiro plano. 

Depois que as duas áreas forem selecionadas, o sistema processará automaticamente a 

imagem na área de primeiro plano para eliminar inconsistências. Durante esse 

processo, a escala de cinza da área de primeiro plano será alterada. 

Após a remoção, o sal é 

classificado 

corretamente como 

uma mistura, indicada 

em verde. 
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Observação: A função só se aplica a situações em que uma substância de baixo 

contraste existe atrás do meio de uma única substância. Isso significa que áreas 

complexas de primeiro e segundo plano com substâncias diversas não devem ser 

selecionadas; caso contrário, a exibição da imagem será afetada negativamente. 

Portanto, geralmente não é recomendado. 

Os requisitos de seleção das áreas de primeiro e segundo plano são os seguintes: 

A área de fundo deve estar dentro da área de primeiro plano. 

⚫ Se a caixa de fundo selecionada for um retângulo horizontal estreito (a proporção 

da dimensão horizontal para a vertical é igual ou superior a 3:1), a inconsistência 

horizontal será eliminada apenas. Nesse caso, é necessário que a área horizontal da 

caixa de fundo mapeada na área de primeiro plano seja uma área feita de um único 

material, da esquerda para a direita. 

⚫ Se a caixa de fundo selecionada for um retângulo vertical estreito (a proporção 

entre a dimensão vertical e horizontal for igual ou superior a 3:1), a inconsistência 

vertical será eliminada apenas. Neste caso, é necessário que a área vertical da caixa de 

fundo mapeada na área de primeiro plano seja uma área feita de material único de 

cima para baixo. 

⚫ Se a caixa de fundo selecionada for quase quadrada (a proporção entre a 

dimensão vertical e horizontal é igual ou menor que 3:1), as inconsistências verticais e 

horizontais serão eliminadas simultaneamente. Neste caso, é necessário que a área 

horizontal da caixa de fundo mapeada na área de primeiro plano seja uma área feita de 

material único da esquerda para a direita; A área vertical da caixa de fundo mapeada 

na área de primeiro plano deve ser uma área feita de material único de cima para 

baixo. 

⚫ Se não houver uma área de fundo que atenda ao requisito acima presente na área 

de primeiro plano selecionada, a correção secundária não será apropriada. 
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Exemplo: identificar o bloco de chumbo atrás da placa de aço na espessura de 

penetração extrema. 

 

Exemplo - identificar bloco de chumbo atrás da chapa de aço (processado com equalização de 

histograma em tamanho real mais alongamento de janela em escala de cinza) 

Sabe-se pela figura que, por haver inconsistência vertical e horizontalmente, a identificação 

visual do bloco de chumbo é afetada de alguma forma; onde o contraste do bloco de chumbo 

e da chapa de aço é mais fraco; o efeito é pior, possivelmente difícil de discernir visualmente. 

A correção secundária pode eliminar essa inconsistência. 

Passo 1 Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Assist" e clicar em 

" " na Janela de Inspeção Auxiliar.  

Passo 2 Selecionar a área de primeiro plano a ser corrigida de forma local secundariamente. 

 

Passo 3 Selecionar a área de fundo de referência e, em seguida, o sistema executa 

automaticamente a correção secundária para a área de primeiro plano. 

 

Chapa de aço grossa 

Pesos de chumbo 

Caixa de seleção de 

área de primeiro plano 

 

Caixa de fundo de 

listra horizontal 

Caixa de fundo 

de listra quadrada 

Caixa de fundo de listra vertical 
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Etapa 4 Limpar o efeito de correção secundária; na janela de inspeção auxiliar, clicar 

no botão  para limpar a área com correção secundária. 

4.3.5.17 Alarme de alta densidade 

Função: Reconhecer automaticamente áreas com penetração insuficiente na imagem, 

sinalizando com uma caixa retangular e clicando na equalização do histograma sobre 

a área local, para ajudar o usuário a encontrar substâncias suspeitas. 

Observação: Reconhecer automaticamente a área com penetração insuficiente. Clicar 

no botão  na janela de inspeção auxiliar para limpar a área com o alarme 

ativado. 

Operações corretas: 

1. Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Assist" e clicar 

em " " na Janela de Inspeção Auxiliar. 

2. O sistema reconhece automaticamente a área com penetração insuficiente. 

 

3. Clicar em " " na Janela de Inspeção Auxiliar para excluir o retângulo de 

alarme marcado. 
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4.3.5.17.1 Definir o limite para o Alarme de Alta Densidade 

Clicar em "Menu->Configuration-> HighDensityAlarm Threshold" e, em seguida, 

será exibida a seguinte caixa de configurações. 

 

4.3.6 Espelho 

A função fornece uma maneira de inverter a imagem atual em torno de seu eixo 

vertical. 

Clicar em " " na barra de ferramentas para usar a função de espelho horizontal. 

4.3.7 Botão de Adicionar ou Excluir Marca Suspeita 

Marcar a imagem suspeita e excluir a marca suspeita estabelecida. 

Q1: Como adicionar marca suspeita? 

(1) O usuário pode clicar nesses botões " ," ou selecionar "Suspect Mark" 

-> "Add Rectangle Suspect Mark / Add Ellipse Suspect Mar" na barra de menu 

para selecionar um tipo de marca. Depois que o cursor do lápis aparecer, pressionar e 

manter pressionado o botão esquerdo do mouse para desenhar uma marca retangular 

ou oval. Soltar o botão até que uma marca adequada seja desenhada. 
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(2) Depois que uma marca suspeita é feita, a parte superior direita da marca suspeita abre uma 

caixa de texto para a descrição da marca suspeita, onde o texto pode ser inserido sobre a 

marca suspeita. Após inserir o texto referente à marca suspeita, clicar no ícone  para 

fechar a caixa de texto. 

(3) Depois de desenhar a marca, o mouse é transformado em uma seta para sair do status de 

marca suspeita. 

P2: Como excluir uma marca suspeita? 

(1) O usuário pode clicar no botão  na barra de ferramentas ou selecionar "Suspect 

Mark"na barra de menu -> "Delete Mark", o cursor do mouse assume o formato de X, 

mover o mouse para marcar a imagem suspeita, as bordas da marca suspeita ficarão em 

negrito. Clicar com o botão esquerdo do mouse para excluir esta marca suspeita, bem como 

sua descrição. 

 

(2) Clicar com a tecla direita do mouse para sair do estado "Delete Suspect Mark". 

teste 
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A janela de imagem horizontal e a janela de imagem vertical têm a função. 

4.3.8 Imagem de contraste 

O software de processamento de imagens fornece as funções de contraste lateral e 

vertical para as duas imagens. Depois que o usuário selecionar a imagem de contraste, 

com base na posição da primeira imagem, mover simultaneamente a segunda imagem. 

 

Se houver duas imagens abertas, clicar em contrastar imagem na barra de menus e as 

duas imagens serão contrastadas diretamente. 

Se houver mais de duas imagens, clicar em contrastar imagem na barra de menus e, 

em seguida, verificar as duas imagens para comparação. 

4.3.9 Estimativa dimensional 

A estimativa dimensional inclui a estimativa da área e das dimensões em qualquer 

área da imagem. 

4.3.9.1 Estimativa de área 

Na barra de ferramentas, clicar em " " para estimar o tamanho de uma área. 

Depois que o cursor do lápis aparecer, pressionar e segurar o botão esquerdo do 

mouse para desenhar um retângulo vermelho e soltar o botão para parar de desenhar. 

O sistema estimará automaticamente o tamanho da área, conforme mostrado abaixo. 

O número vermelho na caixa é o tamanho estimado da área. Clicar na cruz vermelha 

no canto superior direito do retângulo para excluir a caixa. 
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4.3.9.2 Estimativa de comprimento 

Na barra de ferramentas, clicar em " " para estimar o comprimento de uma linha. 

Depois que o cursor do lápis aparecer, pressionar e segurar o botão esquerdo do 

mouse para desenhar uma linha e soltar o botão para parar de desenhar. O sistema 

estimará automaticamente o comprimento da linha, conforme mostrado abaixo. O 

número vermelho abaixo da linha vermelha é o comprimento estimado da linha. 

Clicar na cruz vermelha em uma extremidade da linha para excluir a linha. 

 

Observação: A função de estimativa de dimensão é ativada somente quando os 

arquivos .img contêm arquivos de dados necessários para a estimativa de área. 
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4.3.10 Janela de detalhes 

O usuário pode desenhar uma janela de detalhes e, em seguida, usar os botões de 

ferramentas na barra de ferramentas da janela de detalhes para ampliar/reduzir o zoom 

ou aplicar o algoritmo para casos extremos para processar a imagem digitalizada na 

janela de detalhes.  Usar os botões operacionais à direita da janela de detalhes para 

excluir a janela de detalhes e convertê-la diretamente em uma marca suspeita. 

 

 
Cancelar janela de detalhes 

 
Converter em marca suspeita 

 
Diminuir o zoom no interior da imagem. 

 
Reduzir 

 
Ampliar 

P: Como usar a janela de detalhes? 

(1) Clicar no botão da barra de ferramentas  ou selecionar na barra de menu 

“Detail Window” -> “Add Detail Window” e então entrar na janela para definição 

do usuário da janela de detalhes. O cursor do mouse se transforma em um formato de 
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lápis na Janela de imagem em close-up.  

(2) Pressionar o botão esquerdo do mouse sobre a imagem dentro da área de exibição 

da imagem, arrastar o mouse e não o soltar até que o tamanho desejado seja atingido. 

A área retangular será a janela de detalhes. 

(3) Depois que a janela de detalhes é aberta, o ponto focal é destacado na janela de 

detalhes. Usar o botão na "Tool bar" para processar a imagem na janela de detalhes. 

O ponteiro do mouse se transforma em forma de mão quando está na janela de 

detalhes. Pressionar o botão esquerdo e arrastá-lo para mover a janela de detalhes para 

visualizar diferentes partes da imagem. 

(4) Clicar no botão à direita da janela de detalhes  para cancelá-lo. 

(5) Os tempos de aumentar/diminuir o zoom são fornecidos à imagem na janela de 

detalhes. Clicar no botão  à direita da janela de detalhes para ampliar, clicar três 

vezes para ampliá-la em 800%; clicar no botão  para diminuir o zoom, clicar 3 

vezes para reduzi-lo a 100%. 

(6) Quando a imagem dentro da janela de detalhes for suspeita, clicar no botão à 

direita dela  para converter a janela de detalhes atual em uma marca suspeita. 

Selecionar "Detail Window" na barra de menu -> "Close Detail Window" ou 

"Convert Detail Window to Suspect Mark". 

4.3.11 Lupa 

Aplicar a função de lupa na imagem. É possível amplificar a imagem local em 2 ou 4 

vezes para visualizar os detalhes da imagem com mais clareza. 
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P: Como usar a lupa? 

(1) Clicar no botã o  ou  na barra de ferramentas, o ponteiro do 

mouse ficará em estado de lupa na janela de imagem.  

(2) Pressionar o botão esquerdo do mouse na janela de exibição da imagem para 

visualizar a imagem amplificada em 2 ou 4 vezes. 

(3) Ao soltar o botão do mouse, o efeito de amplificação desaparecerá. Em seguida, 

você pode visualizar outras zonas. 

4.3.12 Efeito definido pelo usuário 

O usuário pode combinar os intervalos de valores de aprimoramento de botões, brilho, 

contraste, detalhes e escala de cinza de qualquer maneira para criar um modo de 

processamento de imagem rápido. Uma página de configuração de efeito de imagem 

predefinida pode ser criada, na qual os efeitos de imagem predefinidos podem ser 

configurados com base na imagem atual e salvos para serem aplicados diretamente às 

imagens seguintes. 

4.3.12.1 Configuração Predefinida 

Clicar com o botão direito do mouse e selecionar o item de menu "Preset 

Configuration" para entrar na interface de configuração de predefinição, conforme 

abaixo. Definir várias configurações predefinidas para salvar os 6 parâmetros apenas.  
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Nome Descrição 

Item Predefinido Nome de Exibição do Item Predefinido 

Principais 

Aprimoramentos 

Portfólio de processamento de imagem: clicar no menu suspenso que inclui 

nenhum, superaprimoramento, histograma e ajuste automático de brilho para 

processamento de imagem. 

Transformação de 

Log 

Portfólio de processamento de imagens: clicar no menu suspenso que inclui 

nenhum e transformação de log 1/2/3. 

Luz, Contraste e 

Detalhes 

Os três controles deslizantes estão no meio, indicando que não há 

processamento. Arrastá-lo para a esquerda para reduzir a luz, o contraste e os 

detalhes enquanto o arrasta para aumentar a luz, o contraste e os detalhes. 

Valor da escala de 

cinza 

Qualquer valor entre 0 e 65535 pode ser inserido em "Min Gray" e "Max 

Gray", desde que o valor máximo de cinza seja maior que o valor mínimo de 

cinza. 

 Deslizar o botão para ajustar o valor. 

 

Clicar no botão para redefinir os controles deslizantes para zero de qualquer 

posição 
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P: Como configurar um efeito de imagem predefinido? 

(1) Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Preset Configuration" 

ou selecionar "Configuration" -> "Preset Configuration" na barra de menus para abrir a 

página de configuração do efeito de imagem predefinido. 

(2) Clicar no nome do efeito de imagem predefinido e, em seguida, clicar no menu suspenso 

para definir o algoritmo de aprimoramento do botão, o brilho, o contraste, os detalhes e a 

escala de cinza e, por fim, clicar em "OK" para concluir a configuração. 

4.3.12.2 Aplicar definição de usuário 

Após a configuração da definição do usuário, clicar no botão da barra de ferramentas  

para aplicar as funções definidas pelo usuário à imagem atual. 

4.3.12.3 Converter o processamento atual em definição do usuário 

O usuário pode salvar o processamento da imagem (equalização de histograma, 

superaprimoramento, luz, contraste e detalhes, ajuste de escala de cinza) para a imagem atual 

como efeito definido pelo usuário, que pode ser aplicado diretamente a qualquer imagem 

subsequente. 

P: Como transformar um efeito de imagem atual em um efeito de imagem predefinido? 

Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Convert Current To 

Preset" ou selecionar "Configuration" -> "Convert Current To Preset" na barra de menu. 

Alterar o nome predefinido da interface pop-up e clicar no botão "OK" para salvá-lo. 

4.3.13 Efeito padrão 

Refere-se aos efeitos de imagem padrão aplicados a uma imagem depois que ela é aberta. O 

usuário pode combinar os intervalos de valores de aprimoramento de botões, brilho, contraste, 

detalhes e escala de cinza de qualquer maneira para criar um modo de processamento de 

imagem rápido. O usuário pode configurá-lo por meio da interface de configuração de efeitos 
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padrão. O usuário pode salvar o efeito de processamento de imagem da imagem atual como o 

efeito padrão, que pode ser aplicado diretamente à imagem aberta posteriormente. 

4.3.13.1 Configurar efeito padrão 

Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Default Configuration" ou 

selecionar "Configuration" -> "Default Configuration" na barra de menu para abrir a página 

de configuração do efeito padrão, conforme mostrado abaixo. 

 

Nome Descrição 

Principais 

Aprimoramentos 

Combinação de processamento de imagem, clicar no menu suspenso para ver 

que o grupo inclui as funções de processamento de imagem nenhum, 

superaprimoramento, aprimoramento de borda 1-3, histograma de 

aprimoramento abrangente 1-3 e ajuste automático de brilho. 

Transformação 

logarítmica  

Clicar no menu suspenso para ver que o grupo inclui nenhum, transformação 

logarítmica 1-3. 

Cor Falsa Clicar no menu suspenso para ver que o grupo inclui nenhum, névoa, uva and 

oásis, Pôr do sol, oceano, Pavonina e "escala de cinza". 
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Luz, Contraste e 

Detalhes 

Os três controles deslizantes estão no meio, indicando que não há 

processamento. Arrastá-lo para a esquerda para reduzir a luz, o contraste e os 

detalhes enquanto o arrasta para aumentar a luz, o contraste e os detalhes. 

Valor da escala 

de cinza 

Os valores de pixel das imagens em escala de cinza variam de 0 a 65535, 

sendo que o valor máximo deve ser maior que o valor mínimo. 

 Deslizar o botão para ajustar o valor. 

 Clicar nela para restaurar o controle deslizante de qualquer posição para 0. 

P: Como configurar um efeito padrão? 

(1) Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Default 

Configuration" ou selecionar "Configuration" -> "Default Configuration" na barra de 

menu para abrir a página de configuração padrão. 

(2) Clicar no menu suspenso para definir o algoritmo de aprimoramento do botão, o 

brilho, o contraste, os detalhes, a escala de cinza, a tela inteira e a cor falsa e, em seguida, 

clicar em "OK" para concluir a configuração. 

4.3.13.2 Aplicar efeito padrão 

Depois que o efeito padrão for configurado, abrir uma imagem que será aplicada com o efeito 

padrão. 

4.3.13.3 Converter o processamento atual em um efeito padrão 

O usuário pode salvar o processamento da imagem (equalização de histograma, 

superaprimoramento, brilho, contraste e detalhes, ajuste de escala de cinza) para a imagem 

atual como efeito padrão que pode ser aplicado diretamente a qualquer imagem subsequente. 

P: Como transformar um efeito de imagem atual em um efeito de imagem padrão? 

Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Convert Current To 

Default" ou selecionar "Configuration" -> "Convert Current To Default" na barra de 

menu. 
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4.3.14 Exibição de Imagem 

4.3.14.1 Aumentar ou diminuir o zoom 

O usuário pode usar a roda do mouse para ampliar uma imagem 8 vezes ou diminuir o zoom 4 

vezes. 

A janela de imagem horizontal e a janela de imagem vertical têm a função. 

4.3.14.2 Janela de visão geral 

Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Over View" ou selecionar 

"View" -> "Over View" na barra de menu para exibir completamente uma imagem 

digitalizada. O retângulo vermelho na área de exibição indica uma parte da imagem 

digitalizada que está sendo exibida. 

 

O usuário pode arrastar o retângulo com o ponteiro do mouse ou arrastar o controle deslizante 

da janela da imagem em close-up para alterar a parte da imagem que está sendo exibida na 

área da imagem em close-up. 

4.3.14.3 Janela de histograma 

Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Histograma" ou selecionar 

"Exibir" -> "Histograma" na barra de menus para exibir o histograma da imagem atual na 

área de imagem em close-up ou na janela de detalhes, se uma caixa de detalhes for exibida. 

Os dois controles deslizantes retangulares à esquerda e à direita da janela do histograma 
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indicam os valores mínimo e máximo de pixel da imagem. Arrastar os controles deslizantes 

para alterar o intervalo de pixels da imagem. 

 

4.3.14.4 Área de informações 

Clicar com o botão direito do mouse na imagem para selecionar "Information" ou selecionar 

"View" -> "Information" na barra de menus para exibir a altura e a largura da imagem 

digitalizada, as coordenadas X e Y do cursor e o valor P do pixel indicado. 

 

4.3.14.5 Visualização em tamanho real 

Clicar no botão  da barra de ferramentas e a imagem digitalizada inteira será exibida 

na área de exibição em close-up. Para cancelar a "Visualização em tamanho real", clicar 

novamente no botão da barra de ferramentas. 
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4.3.14.6 Exibição em tela cheia 

O usuário clica no botão de exibição em tela cheia na barra de menus para exibir a 

imagem em toda a tela e expandir a visualização da imagem, ajudando o usuário a 

visualizar a imagem. 

 

Pressionar a tecla "Esc" no teclado para sair do modo de tela cheia. 

4.3.14.7 Modo de página e Modo simplificado 

Clicar no botão de modo de página na barra de menus e o modo de página é ativado 

quando a seta na caixa vermelha está voltada para cima na figura abaixo. 

 

Clicar no modo de página para mostrar a marca de nome de arquivo da imagem 

aberta. 

 

Clicar no botão de modo simplificado na barra de menus e o modo simplificado é 

ativado quando a seta na caixa vermelha está voltada para baixo na figura abaixo. 

 

4.3.15 Configuração da barra de ferramentas 

4.3.15.1 Barra de ferramentas definida pelo usuário 

Configurar a barra de ferramentas através da interface, incluindo os botões a serem 

exibidos na barra de ferramentas e sua sequência. 

P: Como personalizar a barra de ferramentas? 

(1) Clicar com o botão direito do mouse no espaço vazio na barra de ferramentas e 

clicar nas configurações dela. 
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(2) Na janela de configuração da barra de ferramentas exibida, marcar os ícones a 

serem ocultados e clicar em “Apply” para finalizar a configuração. Para exibir o ícone 

oculto, basta marcar e o ícone marcado é exibido na última posição da barra de 

ferramentas. 

 

(3) Ajustar a sequência de botões: selecionar o ícone a ser ajustado e clicar com o botão 

direito  e então clicar em “Apply”. 

4.3.16 Registro histórico 

À esquerda da interface, selecionar  para consultar imagens históricas. 
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4.3.16.1 Introdução da Interface de Consulta 

A parte superior da página é a área de exibição das condições da consulta, e a parte inferior é 

a área de exibição dos resultados da consulta 

4.3.16.2 Consultar dados históricos 

(1) Clicar em " " na barra de navegação da janela do assistente para abrir a interface de 

pesquisa. 

(2) Definir as condições de pesquisa selecionando palavras-chave e inserindo o conteúdo 

correspondente no "Search Panel". Por exemplo, o usuário pode definir a data de uma 

inspeção clicando no hiperlink da data atual e selecionando a data de uma inspeção na caixa 

pop-up de data.  

(3) Clicar no botão "Search" para pesquisar, e os resultados serão exibidos em "Search 

Result". 

(4) Os resultados da pesquisa são divididos em várias páginas. Clicar em qualquer número de 

página para exibir os resultados da pesquisa na página. 

(5) Clicar duas vezes na miniatura da imagem digitalizada na área de resultados da pesquisa 

para abri-la. 

(6) Uma imagem aberta em "Historical Records" pode ser salva na unidade local. 

Observação: O programa suporta pesquisa difusa sem distinção entre maiúsculas e 

minúsculas. 

4.3.16.3 Consulta de imagem histórica Q & A 

P1: Como fazer uma pesquisa de correspondência exata com uma única condição? 

(Aplica-se a situações em que uma condição exata é fornecida para uma pesquisa rápida 

e precisa). 

(1) Abrir o "Painel de Pesquisa" e marcar a caixa na frente da condição de pesquisa. 

(2) Inserir uma condição de pesquisa completa ou uma data de inspeção mais precisa clicando 

no hiperlink da data existente para abrir a caixa pop-up de seleção de data. 
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(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Os dados históricos da imagem que atendem à condição de pesquisa são exibidos no 

"Resultado da pesquisa". Se nenhuma condição de pesquisa for fornecida, todos os dados de 

imagens históricas serão exibidos. Se não houver dados de imagem que correspondam à 

palavra-chave no banco de dados, nenhum dado será exibido no "Resultado da Pesquisa". 

P2: Como fazer uma pesquisa difusa com uma única condição? (Aplica-se a situações em 

que uma condição difusa é fornecida ou o intervalo de pesquisa é amplo). 

(1) Abrir o "Painel de Pesquisa" e marcar a caixa na frente da condição de pesquisa. 

(2) Digitar a palavra-chave ou selecionar um intervalo de datas de controle difuso. 

(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Dados históricos da imagem que correspondem à palavra-chave ou que foram produzidos 

no intervalo de datas da inspeção serão exibidos no "Search Result". Se nenhuma condição 

de pesquisa for fornecida, todos os dados de imagens históricas serão exibidos. Se não houver 

dados de imagem que correspondam às palavras-chave no banco de dados, nenhum dado será 

exibido no "Search Result". 

P3: Como fazer uma pesquisa de correspondência exata com várias condições? 

(Aplica-se a situações em que várias condições exatas são fornecidas para uma pesquisa 

rápida e precisa). 

(1) Abrir o "Search Panel" e marcar as caixas na frente das condições de pesquisa. 

(2) Inserir condições de pesquisa completas ou uma data de inspeção mais precisa até. 

(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Dados históricos de imagens que atendem às condições de pesquisa são exibidos no 

"Search Result". Se nenhuma condição de pesquisa for fornecida, todos os dados de imagens 

históricas serão exibidos. Se não houver dados de imagem que correspondam à palavra-chave 

no banco de dados, nenhum dado será exibido no "Resultado da Pesquisa". 

P4: Como fazer uma pesquisa difusa com várias condições? (Aplica-se a situações em 

que várias condições difusas são fornecidas para restringir o intervalo de pesquisa). 

(1) Abrir o Painel de Pesquisa e marcar as caixas na frente das condições de pesquisa. 

(2) Digitar as palavras-chave e selecionar um intervalo de datas de inspeção difusa. 
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(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Dados históricos de imagens que correspondem às palavras-chave e foram produzidos no 

intervalo de datas da inspeção serão exibidos no "Search Result". Se nenhuma condição de 

pesquisa for fornecida, todos os dados de imagens históricas serão exibidos. Se não houver 

dados de imagem que correspondam às palavras-chave no banco de dados, nenhum dado será 

exibido no "Search Result". 

4.3.17 Registro local 

À esquerda da interface, selecionar ，para abrir arquivos de imagem .nuc salvos no 

disco local. 

 

P: Como abrir uma imagem local? 

a) Clicar no botão  para acessar a página "Open local data"; 

b) Localizar a imagem na estrutura de árvore à esquerda e clicar no arquivo de imagem .nuc 

a ser aberto. 

c) Clicar no botão "Open" para abrir a imagem selecionada. 
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4.3.18 Impressão 

 Clicar em " " na barra de navegação para visualizar a imagem aberta no momento ou 

clicar diretamente no botão de impressão na interface de visualização para imprimir a imagem 

visualizada. 

4.3.19 Configuração 

 Clicar em " " na barra de navegação para configurar o modo de impressão na página 

de configuração, onde o usuário pode definir várias configurações de impressão. 

 

Itens Instrução 

Opções do 

Modo de 

Impressão 

 Os usuários podem definir se não desejam imprimir durante cada envio, 

imprimir durante cada envio, imprimir quando as conclusões suspeitas forem 

enviadas. Selecionar a opção apropriada para as configurações relevantes. 

Tipo de Imagem 

de Impressão 

Os tipos de impressão são divididos em "Print the whole image" e "Only 

print the current view". O usuário pode selecionar no menu suspenso. O 

padrão do sistema é imprimir a imagem inteira. 
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Modelo para 

enviar impressão 

Se desejar imprimir a marca suspeita, o usuário pode selecionar no menu 

suspenso ao imprimir. 

Lista de 

Impressoras 

Quando houver várias impressoras na lista, selecionar uma. A cor do plano de 

fundo é azul e o nome da impressora é a impressora selecionada no 

momento. 

 

Q1: Como imprimir uma imagem completa? 

(1) Configuração: Clicar em " " para abrir a página de configuração. Selecionar uma 

impressora na lista de impressoras. Abrir o menu suspenso de “Print image type” e 

selecionar “Print the whole image”. Clicar em "Saving Print Mode Settings" para concluir 

a configuração. 

(2) Operação: Clicar em " " para abrir a página "Print Preview". A imagem é 

visualizada. Clicar em " " para imprimir uma imagem completa. 

Q2: Como imprimir uma visualização atual? 

(1) Configuração: Clicar em " " para abrir a página de configuração. Selecionar uma 

impressora na lista de impressoras. Abrir o menu suspenso de “Print image type” e 

selecionar “Only print the current view”. Clicar em "Saving Print Mode Settings" para 

concluir a configuração. 

(2) Operação: Clicar em " " para abrir a página "Print Preview". A imagem é 

visualizada. Clicar em " " para imprimir uma visualização atual. 

P3: Como imprimir automaticamente uma imagem suspeita quando ela é enviada? 

(1) Configurações: Clicar em " " para abrir a página de configurações. Selecionar uma 

impressora na lista de impressoras. Selecionar “Print when submitting suspect conclusion” 

nas “Print mode options”. Clicar em "Saving Print Mode Settings" para concluir a 
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configuração. 

(2) Operação: As imagens suspeitas serão impressas automaticamente durante o envio. 

P4: Como imprimir uma imagem com uma marca suspeita? 

(1) Configuração: Clicar em " " para abrir a página de configuração. Selecionar uma 

impressora na lista de impressoras. Selecionar “Submitting with print” ou “Print when 

submitting suspect conclusion” nas “Print mode options”. Abrir o menu suspenso de 

“Template for submit print” e selecionar “Print with suspect marks”. Clicar em "Saving 

Print Mode Settings" para concluir a configuração. 

(2) Operação: Clicar em " " para abrir a página "Print Preview". A imagem é 

visualizada. Clicar em " " para imprimir a imagem com uma marca suspeita retangular 

ou oval. A descrição textual da marca será impressa no botão da imagem. 

4.3.20 Alterar a senha 

Clicar no botão "Change Password" na barra de título da janela do assistente para exibir a 

interface de alteração de senha. Digitar a senha antiga e a nova, e digitar novamente a nova 

senha. Clicar em “OK” para concluir a alteração. 

4.3.21 Sair da IPS 

Clicar no botão "Exit" na barra de título da janela do assistente. Se houver uma imagem não 

analisada na IPS, analisá-la e enviá-la ou desistir da tarefa. Se não houver nenhuma tarefa na 

IPS, clicar no botão “Exit” na barra de título para fechar o IPS. 

Uma caixa de prompt aparecerá. Clicar em “Yes” para sair da IPS e em “No” para voltar para 

a página anterior. 

 

Observação: O operador deve analisar todas as imagens na IPS e enviar os resultados da 

análise antes de fechar a IPS.
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Chapter 5  

Estação de Banco de Dados (DBS) 

5.1 Visão geral 

A DBS executa funções como pesquisa de dados de histórico e estatísticas de 

informações de inspeção. 

5.2 Interface 

A interface principal da DBS é a seguinte: 

 

 

Capítulo 



5-2 Estação de Banco de Dados (DBS) 

 

5.3 Instruções de operação 

5.4 Login 

[Atenção] Antes do login, o operador deve adicionar o usuário para fazer login na estação de 

administração do sistema. 

Abrir o Internet Explorer e inserir o endereço URL da DBS: 

http://192.111.111.80/dbs/login.aspx 

O sistema exibe a página "Log in". 

 

Na caixa de diálogo da página Login, inserir Nome de usuário e Senha; em caso de falha no 

login, o sistema emitirá um aviso de erro, assim, entrar em contato com o administrador. 

5.5 Pesquisar dados históricos de controle   

Após o login bem-sucedido no sistema, a página "Search" será exibida por padrão. 

Painel de pesquisa: 

http://192.111.111.80/dbs/login.aspx
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Lista de Resultados: 

 

(1) O usuário define as condições de pesquisa na área "Search panel", seleciona 

palavras-chave e insere os conteúdos correspondentes.  

Além disso, o usuário também pode configurar tipos de inspeção. 

(2) Clicar no botão "Search", o sistema executará a pesquisa e as informações do veículo 

que atendem aos requisitos da pesquisa serão exibidas na área "Search result list". 

(3) Os resultados podem ser exibidos em páginas, e o usuário clicar no número da página 

exibirá as informações da página especificada.  

O usuário pode exportar o resultado da pesquisa no formato .xls pelo botão "Export for 

Excel". 

Observação: O programa DBS oferece suporte à correspondência difusa sem distinção entre 

maiúsculas e minúsculas. 

5.5.1 Perguntas e respostas para consulta de imagem 

P1: Como fazer uma pesquisa de correspondência exata com uma única condição? 

(Aplica-se a situações em que uma condição exata é fornecida para uma pesquisa rápida 

e precisa). 

(1) Abrir o "Painel de Pesquisa" e marcar a caixa na frente da condição de pesquisa. 

(2) Inserir uma condição de pesquisa completa ou uma data de inspeção mais precisa clicando 

no hiperlink da data existente para abrir a caixa pop-up de seleção de data. 

(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Dados de imagens históricas que atendem à condição de pesquisa são exibidos na "List of 

Search Results". Se nenhuma condição de pesquisa for fornecida, todos os dados de imagens 
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históricas serão exibidos. Se não houver dados de imagem que correspondam à palavra-chave 

no banco de dados, nenhum dado será exibido na "Lista de Resultados da Pesquisa". 

P2: Como fazer uma pesquisa difusa com uma única condição? (Aplica-se a situações em 

que uma condição difusa é fornecida ou o intervalo de pesquisa é amplo). 

(1) Abrir o "Painel de Pesquisa" e marcar a caixa na frente da condição de pesquisa. 

(2) Digitar a palavra-chave ou selecionar um intervalo de datas de controle difuso. 

(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Dados históricos de imagens que correspondem à palavra-chave ou que foram produzidos 

no intervalo de datas da inspeção serão exibidos na "List of Search Results". Se nenhuma 

condição de pesquisa for fornecida, todos os dados de imagens históricas serão exibidos. Se 

não houver dados de imagem que correspondam às palavras-chave no banco de dados, 

nenhum dado será exibido na "List of Search Results". 

P3: Como fazer uma pesquisa de correspondência exata com várias condições? 

(Aplica-se a situações em que várias condições exatas são fornecidas para uma pesquisa 

rápida e precisa). 

(1) Abrir o Painel de Pesquisa e marcar as caixas na frente das condições de pesquisa. 

(2) Inserir condições de pesquisa completas ou uma data de inspeção mais precisa até. 

(3) Clicar no botão "Search". 

(4) Dados de imagens históricas que atendem às condições de pesquisa são exibidos na "List 

of Search Results". Se nenhuma condição de pesquisa for fornecida, todos os dados de 

imagens históricas serão exibidos. Se não houver dados de imagem que correspondam à 

palavra-chave no banco de dados, nenhum dado será exibido na "Lista de Resultados da 

Pesquisa". 

P4: Como fazer uma pesquisa difusa com várias condições? (Aplica-se a situações em 

que várias condições difusas são fornecidas para restringir o intervalo de pesquisa). 

(1) Abrir o Painel de Pesquisa e marcar as caixas na frente das condições de pesquisa. 

(2) Digitar as palavras-chave e selecionar um intervalo de datas de inspeção difusa.  

(3) Clicar no botão "Search". 

(1) (4) Dados históricos de imagens que correspondem às palavras-chave e foram produzidos 

no intervalo de datas da inspeção serão exibidos na "List of Search Results". Se 
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nenhuma condição de pesquisa for fornecida, todos os dados de imagens históricas serão 

exibidos. Se não houver dados de imagem que correspondam às palavras-chave no banco 

de dados, nenhum dado será exibido na "Lista de Resultados da Pesquisa".  

5.6 Estatística de dados históricos  

(1) O usuário clica em "Statistic" na barra de menu e o sistema exibe a página "Statistic". 

(2) Em "Statistic Panel Zone", definir as condições de pesquisa. Clicar em "GO" para 

exibir as informações estatísticas em "Search Result". 

 

5.7 Gerenciamento de autorização de usuário 

(1) Clicar em "User Management" na barra de menu, e a página "User management" será 

exibida. 

(2) O sistema exibe a lista de usuários. 

 

(3) Ao clicar em um ID de usuário, suas informações de função serão exibidas. 
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(4) Clicar em "Revoke" ou "Grant" para remover ou conceder a função. 

5.8 Alterar senha 

Clicar em "change password" na barra de menu e, em seguida, a página "Change password" 

será exibida. O usuário pode alterar sua senha aqui. 

 

5.9 Fazer logout  

Clicar em "Logout" na barra de menu e o sistema exibirá "Log in" novamente. 
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Apêndice 1 

Tratamento de erros do WebSCS 

Erro Nº Nome do erro Descrição do erro Solução do erro 

1 
Falha na parada de 

emergência. 

Há um interruptor de 

parada de emergência ou 

uma ação de puxar o 

interruptor. 

Verificar o interruptor de 

parada de emergência ou o 

interruptor de puxar para 

qualquer ação e reiniciar. 

2 

A parede de proteção 1 

está parada com 

urgência. 

A parede protetora para 

por 1 ação. 

Verificar a parada de 

emergência da parede de 

proteção 1 e reiniciar. 

3 

A parede de proteção 2 

está parada com 

urgência. 

A parede protetora para 

por 2 ações. 

Verificar a parada de 

emergência da parede de 

proteção 2 e reiniciar. 

4 

Parada de emergência 

do compartimento do 

equipamento 1. 

O compartimento do 

equipamento é uma ação 

de parada de emergência 1. 

Verificar a parada de 

emergência 1 do 

compartimento do 

equipamento e reiniciar. 

5 

Parada de emergência 

do compartimento do 

equipamento 2. 

O compartimento do 

equipamento é uma ação 

de parada de emergência 2. 

Verificar a parada de 

emergência 2 do 

compartimento do 

equipamento e reiniciar. 

6 
Puxar a linha para 

parar 1. 

Puxar a linha para parar 1 

ação. 

Verificar a parada de 

emergência do cabo 1 e 

reiniciar. 

7 
Puxar a linha para 

parar 2. 

Puxar a linha para parar 2 

ações. 

Verificar a parada de 

emergência do cabo 2 e 

reiniciar. 

8 
Puxar a linha para 

parar 3. 

Puxar a linha para parar 3 

ações. 

Verificar a parada de 

emergência do cabo 3 e 

reiniciar. 

10 
Puxar a linha para 

parar 4. 

Puxar a linha para parar 4 

ações. 

Verificar a parada de 

emergência do cabo 4 e 

reiniciar. 

11 

Parada de emergência 

da alavanca de câmbio 

na porta A. 

Parada de emergência da 

alavanca de câmbio nas 

ações da porta A. 

Verificar a parada de 

emergência da alavanca de 

câmbio na porta A e reiniciar. 

12 
Parada de emergência 

da alavanca de câmbio 

Parada de emergência da 

alavanca de câmbio nas 

Verificar a parada de 

emergência da alavanca de 
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Erro Nº Nome do erro Descrição do erro Solução do erro 

na porta B. ações da porta B. câmbio na porta B e reiniciar. 

13 

O gabinete de 

distribuição de energia 

parou com urgência. 

O gabinete de distribuição 

de energia está em uma 

parada de emergência. 

Verificar se no gabinete de 

distribuição de energia há uma 

parada de emergência e 

reiniciar. 

14 
O console está em 

parada de emergência. 

O console está em parada 

de emergência. 

Verificar se no console há 

uma parada de emergência e 

reinicialização. 

15 

Parada de emergência 

da caixa de operação 

remota. 

A emergência da caixa de 

operação remota 

interrompe a ação. 

Verificar a parada de 

emergência da caixa de 

operação remota e reiniciar. 

18 

Falha no 

intertravamento de 

segurança. 

O intertravamento de 

segurança não está pronto. 

Verificar a chave de 

intertravamento de segurança 

e as outras. 

19 

Chave de 

intertravamento de 

segurança do console 

local. 

A chave de 

intertravamento de 

segurança da estação do 

operador local não está 

pronta. 

Verificar a chave de 

intertravamento de segurança 

local e ligá-la. 

20 

Chave de 

intertravamento de 

segurança do console 

remoto 

A chave de 

intertravamento de 

segurança do console 

remoto não está pronta. 

Verificar a chave de 

intertravamento de segurança 

da estação do operador remoto 

e ligá-la. 

21 
Interruptor de chave do 

modulador horizontal. 

O interruptor de chave do 

modulador horizontal não 

está pronto. 

Verificar o interruptor de 

chave do modulador 

horizontal e ligá-lo. 

22 
Interruptor de chave do 

modulador vertical. 

O interruptor de chave do 

modulador vertical não 

está pronto. 

Verificar o interruptor de 

chave do modulador vertical e 

ligá-lo. 

23 
Controle horizontal do 

acelerador. 

O acelerador horizontal 

está no estado de controle. 

Verificar o status do controle 

local/controle remoto do 

acelerador horizontal e discar 

para o controle remoto; 

24 
Controle vertical do 

acelerador. 

O acelerador vertical está 

na estação amarela do 

controle remoto. 

Verificar o status do controle 

vertical do acelerador/controle 

remoto e discar para o 

controle remoto. 

25 

O filtro do acelerador 

horizontal não está 

inserido. 

O filtro do acelerador 

horizontal não está no 

lugar. 

Verificar a instalação do filtro 

acelerador horizontal e ajustar 

a posição. 

26 
O filtro do acelerador 

horizontal não vai para 

A rotação horizontal do 

filtro do acelerador não 

Verificar a rotação horizontal 

do filtro do acelerador e 
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Erro Nº Nome do erro Descrição do erro Solução do erro 

a posição. está no lugar. ajustar o dispositivo. 

27 

O filtro do acelerador 

vertical não está 

inserido. 

O filtro do acelerador 

vertical não está no lugar. 

Verificar a instalação do filtro 

acelerador vertical e ajustar a 

posição. 

28 

O filtro do acelerador 

vertical não está na 

posição. 

A rotação vertical do filtro 

do acelerador não está no 

lugar. 

Verificar a rotação vertical do 

filtro do acelerador e ajustar o 

dispositivo. 

29 

A porta do 

equipamento não está 

fechada. 

A porta do equipamento 

não está fechada ou o 

interruptor de limite da 

porta é um problema. 

Verificar o status da porta do 

equipamento e da chave fim 

de curso dela. 

30 Alarme de fumaça. 
Equipamento de alarme de 

fumaça da cabine. 

Verificar o ambiente da cabine 

do equipamento ou o sensor 

de fumaça. 

31 
A fumaça não está 

energizada. 

O disjuntor da caixa de 

controle de fumaça do 

compartimento do 

equipamento não está 

energizado. 

Verificar o equipamento, a 

caixa de controle de fumaça 

da cabine, a fonte de 

alimentação e o status do 

disjuntor. 

32 
O sistema não está 

pronto. 

O sistema de 

escaneamento não está 

pronto e as condições não 

são atendidas. 

Nenhum. 

33 
O acelerador horizontal 

não está pronto. 

O status do acelerador 

horizontal não está pronto 

ou está aquecendo. 

Verificar o status do 

acelerador horizontal. 

34 
O acelerador vertical 

não está pronto. 

O status do acelerador 

vertical não está pronto ou 

está aquecendo. 

Verificar o status do 

acelerador vertical. 

35 

O dispositivo de 

calibração horizontal 

não está em zero. 

O dispositivo de calibração 

horizontal não está na 

posição zero. 

Verificar o status da unidade 

de calibração horizontal. 

36 

O dispositivo de 

calibração vertical não 

está na posição zero. 

O dispositivo de calibração 

vertical não está na posição 

zero. 

Verificar o status da unidade 

de calibração vertical. 

37 O VIS não está pronto. 
A identificação do veículo 

não está pronta. 

Verificar o status do 

dispositivo de identificação do 

veículo. 

38 
O veículo é muito alto 

ou muito largo. 

O veículo é muito alto ou 

muito largo. 

Verificar a altura ou largura 

do veículo e guiá-lo. 

39 Alguém invadiu. Alguém invadiu. 
Verificar o status da entrada e 

reiniciar. 
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Erro Nº Nome do erro Descrição do erro Solução do erro 

40 
O veículo atingiu o 

tempo limite. 
O veículo está muito lento. 

Guiar o veículo para passar a 

uma velocidade constante. 

41 
O veículo está muito 

rápido. 

O veículo está muito 

rápido. 

Guiar o veículo para passar a 

uma velocidade constante. 

42 
Resposta de falha do 

feixe do acelerador. 

A resposta de transmissão 

do acelerador expirou. 

Verificar a comunicação ou o 

status do acelerador. 

43 
Alta pressão anormal 

do acelerador. 

Tempo limite de resposta 

de alta pressão do 

acelerador. 

Verificar a comunicação ou o 

status do acelerador. 

44 

O canhão de elétrons 

do acelerador está 

habilitado para 

responder de forma 

anormal. 

O canhão do acelerador 

permite o tempo limite de 

resposta. 

Verificar a comunicação ou o 

status do acelerador. 

48 
Falha na comunicação 

do dispositivo. 

Erro de comunicação do 

dispositivo ou dispositivo 

não iniciado. 

Verificar o status do 

dispositivo; 

49 
Falha de comunicação 

DIAS. 

Erro de comunicação 

DIAS ou DIAS não é 

iniciado. 

Verificar o status operacional 

do DIAS e reiniciar se 

necessário. 

50 
Falha de comunicação 

CCM 

A comunicação do detector 

está com defeito. 

Verificar o status de operação 

do DIAS e reiniciar se 

necessário; 

51 
Falha de comunicação 

ACC. 

Falha de comunicação do 

acelerador. 

Verificar a comunicação do 

acelerador e o status 

operacional do acelerador e as 

linhas de comunicação; 

52 
Falha de comunicação 

VIS. 

A comunicação de 

identificação do veículo 

está com defeito. 

Verificar o status da operação 

de identificação do veículo e a 

linha de comunicação; 

56 
O sensor está com 

defeito. 
O sensor aciona uma falha. Verificar o status do sensor; 

57 
Falha de energia 

fotoelétrica. 

O interruptor fotoelétrico 

está ligado. 

Verificar o status do 

interruptor fotoelétrico 

58 Falha do SQ1 SQ1 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ1? 

59 Falha no SQ2 SQ2 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ2; 

60 SQ3 está com defeito. SQ3 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ3; 

61 SQ4 está com defeito. SQ4 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ4; 
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Erro Nº Nome do erro Descrição do erro Solução do erro 

62 SQ5 está com defeito. SQ5 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ5; 

63 
SQ101 está com 

defeito. 
SQ101 aciona uma falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ101; 

64 SQ9 está com defeito. SQ9 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ9; 

65 SQ8 está com defeito. SQ8 aciona uma falha. 
Verificar o status do sensor 

SQ8; 

66 Falha no SQ1 reverso. 
SQ1 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ1 reverso; 

67 Falha no SQ2 reverso. 
SQ2 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ2 reverso; 

68 Falha no SQ3 reverso. 
SQ3 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ3 reverso; 

69 Falha no SQ4 reverso. 
SQ4 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ4 reverso; 

70 
Verificar o status do 

sensor SQ5 reverso; 

SQ5 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ5 reverso; 

71 
Verificar o status do 

sensor SQ6 reverso; 

SQ6 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ6 reverso; 

72 
Verificar o status do 

sensor SQ7 reverso; 

SQ7 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ7 reverso; 

73 
Verificar o status do 

sensor SQ8 reverso; 

SQ8 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar o status do sensor 

SQ8 reverso; 

74 G1 está com defeito. G1 aciona uma falha. 
Verificar a falha do 

acionamento G1. 

75 Falha no G1 reverso. 
G1 reverso aciona uma 

falha. 

Verificar a falha do 

acionamento G1 reverso; 

76 Falha no G2. G2 aciona uma falha. 
Verificar a falha do 

acionamento G2; 

77 Falha no G3. G3 aciona uma falha. 
Verificar a falha do 

acionamento G3; 

78 
A luz vermelha da 

lança está com defeito. 

A luz vermelha da barra 

transversal está com 

defeito ou o controlador da 

luz de advertência está 

com defeito. 

Verificar o status da luz 

vermelha da barra transversal 

e do controlador da luz de 

advertência; 

80 
A luz amarela da lança 

está com defeito. 

A luz amarela da barra 

transversal está com 

defeito ou o controlador da 

luz de advertência está 

com defeito. 

Verificar o status da luz 

amarela da barra transversal e 

o controlador da luz de 

advertência; 
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Erro Nº Nome do erro Descrição do erro Solução do erro 

81 
A luz verde da lança 

está quebrada. 

A luz verde da barra 

transversal está com 

defeito ou o controlador da 

luz de advertência está 

com defeito. 

Verificar o status da luz verde 

da barra transversal e o 

controlador da luz de 

advertência; 

88 
Rebocar o carro para o 

mau funcionamento. 

Rebocar o carro para o 

mau funcionamento. 
Nenhum. 

89 Falha no inversor. Falha no inversor. 
Verificar e arrastar o status de 

funcionamento do inversor. 

90 
Arrastar para expandir 

a falha. 

Arrastar para expandir a 

falha. 

Verificar a viga de arrasto 

para expandir o estado de 

execução. 

91 
Arrastar para recuperar 

a falha. 

Arrastar para recuperar a 

falha. 

Verificar a viga de arrasto 

para retrair o estado de 

funcionamento; 

92 
Arrastar para frente a 

falha. 

Arrastar para frente a 

falha. 

Verificar o status de 

funcionamento do carro sendo 

rebocado; 

93 
Falha ao arrastar de 

volta. 

Arrastar de volta para a 

falha. 

Verificar o status de 

funcionamento do carro sendo 

rebocado de volta; 

94 
A haste de pressão é 

estendida. 

A haste de pressão é 

estendida. 

Verificar se a haste de pressão 

está estendida para o status de 

funcionamento; 

95 
O taco é devolvido à 

falha. 
O taco é devolvido à falha. 

Verificar se a haste de pressão 

voltou ao status de 

funcionamento; 

 

 



 

 

 

 

Endereço: Rodovia Engenheiro Ermênio de Oliveira Penteado, s/n, KM 57, Bairro: Helvétia -Município: Indaiatuba/SP, CEP: 13337-300 

Fone: 55 11 3078-5449/3078-5398/3078-5759  

 

 

A 

Administração dos Portos de Paranaguá e Antonina - APPA 

Ref.: Pregão Eletrônico nº 171/2025 

 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE - Instrução Normativa RFB nº 76 de 

2022 

 

A Nuctech do Brasil Ltda, inscrita no CNPJ nº 19.892.624/0002-70, sediada na 

Rodovia Engenheiro Ermênio de Oliveira Penteado, Helvetia, Indaiatuba/SP, CEP: 

13337-300, declara formalmente que os equipamentos ofertados no Pregão Eletrônico nº 

171/2025 atendem integralmente aos requisitos estabelecidos na Instrução Normativa 

RFB nº 76 de 2022, conforme será demonstrado a seguir. 

 

1 – Comprovação do atendimento ao item 1.2.8 – Processamento de Imagens 

 

Em relação ao item 1.2.8 - Processamento de Imagens, declaramos que atendemos 

a colorização de acordo com o número atômico dos materiais (mencionado abaixo): 

Exigência 
Documento 

Apresentado 
Página Evidência 

ANEXO III – 

COANA 

1.2.8 - Processamento 

de imagens  

O sistema de 

processamento de 

imagens deve contar 

com, no mínimo:  

- laranja: materiais 

orgânicos;  

Manual do 

Sistema 

FS6000 - 

Diligência 

encaminhada 

em 

13/02/2026. 

60 a 

64 
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- verde: materiais 

mistos;  

- azul: metais; e  

- violeta: metais de 

alta densidade;  

 

 

Os sistemas Nuctech são dotados de plataforma avançada de processamento 

digital de imagens, baseada em algoritmos proprietários de alta performance, com suporte 

a realce dinâmico, ajuste automático de contraste e brilho, ampliação contínua (zoom), 

inversão de escala de cinza, pseudo-colorização por faixa de densidade, penetração 

variável, realce de bordas, supressão de ruído e filtros adaptativos. 

O software permite análise multiview, comparação de imagens, identificação 

assistida de materiais orgânicos e inorgânicos, bem como ferramentas de apoio à decisão 

operacional, garantindo elevada acurácia na inspeção não intrusiva. 

O sistema contempla ainda armazenamento seguro, rastreabilidade completa das 

imagens, registro de logs de auditoria, controle de acesso por perfil de usuário e 

integração com sistemas externos, em conformidade com os requisitos de segurança da 

informação aplicáveis. 

A Nuctech do Brasil LTDA declara, ainda, que a classificação cromática 

apresentada no Manual do Sistema FS6000 decorre de tecnologia de discriminação de 

materiais por número atômico efetivo, sendo as cores indicadas (laranja, verde, azul e 

violeta) atribuídas conforme a faixa de composição material identificada pelo sistema. 

2 – Comprovação do atendimento ao item 1.2.9 – Licenças de Software 

Em atendimento ao item 1.2.9 do Anexo III da Portaria COANA nº 76/2022, a 

Nuctech do Brasil LTDA esclarece que fazem parte da solução o fornecimento de, no 

mínimo, 4 (quatro) licenças de uso por escâner, com o software proprietário Web IPS 

V1.0 permitindo sua instalação em estações de trabalho da RFB. O software permite 

exportação de imagens nos formatos BMP e JPG, bem como contempla a documentação 

técnica pertinente. 
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Ressalta-se queos softwares inclusos na solução, estão devidamente licenciados 

para operação do porto e atende plenamente o item 1.2.9 da portaria COANA nº 76 de 

2022, conforme demonstrado a seguir: 

 

As licenças são fornecidas de forma regular, conforme modelo contratual 

estabelecido, sem restrições que comprometam a continuidade operacional do 

equipamento. 

Adicionalmente, estão incluídas atualizações de segurança, correções de 

vulnerabilidades e suporte técnico especializado, assegurando conformidade normativa e 

desempenho contínuo ao longo do ciclo de vida do sistema. 

Exigência 
Documento 

Apresentado 
Página Evidência 

ANEXO III – COANA 

1.2.9 - Licenças de 

Software 

Especificamente para este sistema 

de análise e tratamento da 

imagem, deve ser fornecida 

documentação detalhada, mídia 

de instalação e 4 (quatro) licenças 

de uso por escâner, devendo 

permitir sua instalação em 

estações de trabalho da RFB, 

visando ao recebimento e à 

análise da imagem no formato 

proprietário. Alternativamente à 

instalação em estações de 

trabalho da RFB, o administrador 

pode ofertar 4 (quatro) 

computadores com software 

proprietário já instalado. O 

software deve ter capacidade de 

exportar imagens no formato 

BMP ou JPG. 

CERTIFICADO DE 

REGISTRO DE 

DIREITOS 

AUTORAIS DE 

SOFTWARE DE 

COMPUTADOR  

-  

Diligência 

encaminhada em 

13/02/2026 

1 

 

 Nome do Software: Software de 

Estação de Inspeção de Imagem de 

Raios-X NUCTECH Versão Web 

[Abreviação: Web IPS] V1.0  

 

Titular dos Direitos Autorais: 

NUCTECH COMPANY LIMITED 
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3 – Conclusão 

Diante do exposto, a Nuctech do Brasil LTDA reafirma que a solução ofertada no 

âmbito do Pregão Eletrônico nº 171/2025 atende integralmente e sem ressalvas aos itens 

1.2.8 – Processamento de Imagens e 1.2.9 – Licenças de Software da Portaria COANA 

nº 76/2022, sendo o atendimento ao item 1.2.9 realizado por meio do fornecimento de 4 

(quatro) computadores por escâner, com o software proprietário devidamente instalado e 

licenciado, conforme alternativa expressamente prevista na norma. 

Esclarece-se que a presente manifestação possui caráter exclusivamente 

confirmatório, não implicando inovação, alteração ou complementação da proposta 

originalmente apresentada, tratando-se apenas de ratificação formal em atendimento à 

diligência. 

 

Indaiatuba, 02 de março de 2026. 

 

 

_______________________________ 

YONGJIAN CHEN 

REPRESENTANTE LEGAL 

CPF: 062.572.457-70 RNE: V816034-D 

NUCTECH DO BRASIL LTDA / CNPJ: 19.892.624/0002-70 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sistema de Processamento de Imagens Lite da NUCTECH
TM

 
 

O Sistema de Processamento de Imagens Lite (IPS Lite) da NUCTECH
TM é um produto que ajuda os analistas de 

imagens a trabalhar on-line, permitindo que eles recebam imagens para serem inspecionadas, processem e 

analisem imagens, enviem tarefas e consultem informações históricas em condições de emergência ou restritas. 

O IPS lite suporta uma variedade de métodos de conexão de rede, diferentes plataformas de aplicativos, como 

desktops, laptops, PAD etc., suporte à cooperação em equipe, funções avançadas de processamento de 

imagens e uso seguro de dados. Portanto, o IPS lite oferece aos clientes uma nova seleção de modo de trabalho 

para atender aos requisitos de condições de trabalho em situações especiais, como casas fechadas, isolamento 

etc. durante a epidemia. 



 

 

Recursos do Produto 

 Modo de trabalho flexível 

O IPS Lite só precisa de um navegador para concluir o julgamento de 

imagens on-line, em vez de uma estação de trabalho de imagens ou 

local de uso restrito. Pode ser usado a qualquer hora e em qualquer 

lugar com baixos requisitos de largura de banda em computadores de 

mesa, laptops, PAD e outros equipamentos. Além disso, ele pode dar 

suporte ao trabalho em equipe para visualizar imagens ao mesmo 

tempo com sincronização de efeitos. 

 Fácil de operar 

O IPS Lite exibe a imagem com clareza e, basicamente, opera de 

forma simples e suave no mesmo método que o software no local, sem 

treinamento adicional. 

 

 

Funções Principais 

Recepção de tarefas 

 

 
 Segurança de dados 

A rede do IPS Lite é isolada da rede externa e suporta firewall, 

acesso por autenticação de identidade, permissões e criptografia, 

registros de log e aplicativos de rede externa sem ler e gravar a 

imagem original diretamente para garantir a segurança dos dados 

e evitar vazamentos. 

 Vários métodos de utilização 

O IPS Lite suporta uma variedade de métodos de rede, como IP 

fixo, penetração na intranet, VPN etc., bem como implantação 

virtual e implantação na nuvem para uso integrado, e pode ser 

acessado apenas com páginas da Web. 

Os analistas de imagens visualizam a lista de imagens geradas pelo sistema de inspeção no local em tempo real. Miniaturas e informações resumidas são 

exibidas na lista de imagens. Depois de selecionar ou adquirir imagens automaticamente, os analistas de imagem podem visualizar imagens, processar 

imagens, visualizar informações declaradas, informações periféricas e anotações e realizar operações como marcar suspeitos e enviar conclusões para 

concluir as tarefas de inspeção com o suporte de vários operadores para realizar diferentes tarefas ao mesmo tempo com atualização em tempo real. 

Análise de Imagens 

Uma variedade de ferramentas de análise de imagens será fornecida para ajudar os analistas de imagens a comparar declarações e processar imagens. As 

funções de processamento de imagens incluem: zoom, panorâmica, transformação de pseudo-cor, discriminação de material, aprimoramento de bordas, 

filtro, escala de cinza, transformação logarítmica, ajuste de brilho, ajuste de contraste, equalização de histograma, marca e anotação suspeitas etc. 

Pesquisa de histórico 

O IPS Lite oferece várias opções de pesquisa com base no código do contêiner (ou código da placa), horário e outras condições. A lista de resultados 

exibe miniaturas de imagens e informações resumidas em paginação. Depois de abrir a imagem, ela pode ser processada e mostrar a conclusão da 

imagem enviada e a marca suspeita enviada, com suporte à função de abertura de várias imagens históricas. 

Exibição de declaração e registro suplementar 

O IPS Lite suporta a exibição das informações anexadas ao contêiner, como declaração, fotos do código da placa, fotos do código do contêiner, fotos 

sob o veículo, etc., e pode modificar ou complementar informações relacionadas com a função de ampliação de fotos e exibição rotativa. 
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Site: www.nuctech.com HEPD-EN-20201218 

http://www.nuctech.com/

		2026-03-02T15:42:09-0300
	YONGJIAN CHEN:06257245770




